Libro 2 de MQL4
Prácticas de programación en MQL4


Creación de indicadores personalizados 

When creating a trading strategy a developer often faces the necessity to draw graphically in a security window a certain dependence calculated by a user (programmer). Al crear una estrategia comercial de un desarrollador a menudo se enfrenta a la necesidad de señalar gráficamente en una ventana de un símbolo en una cierta función matemática  calculado por un usuario (programador). For this purpose MQL4 offers the possibility of creating custom indicators. Con este fin MQL4 ofrece la posibilidad de crear indicadores personalizados. 

Custom Indicator is an application program coded in MQL4; it is basically intended for graphical displaying of preliminarily calculated dependences. Indicador personalizado es una aplicación programa codificado en MQL4, es básicamente destinados a la exhibición gráfica de función matemática s calculado preliminarmente. 

Custom Indicator Structure Custom indicador de estructura 

Necessity of Buffers Necesidad de Buffers 

The main principle underlying custom indicators is passing values of indicator arrays to a client terminal (for drawing indicator lines) via exchange buffers. El principio fundamental que subyace es la usuario de pasar los indicadores valores del indicador arrays a un Terminal de Usuario (para dibujar líneas indicador) a través de intercambio de buffers. 

Buffer is a memory area containing numeric values of an indicator array. Buffer es un área de memoria que contiene valores numéricos de una serie de indicadores. 

MQL4 standard implies the possibility of drawing up to eight indicator lines using one custom indicator. MQL4 norma implica la posibilidad de utilizar hasta ocho líneas indicador utilizando un indicador personal. One indicator array and one buffer are brought into correspondence with each indicator line. Uno de los indicadores y una gama de amortiguación se pongan en correspondencia con cada indicador. Each buffer has its own index. Cada buffer tiene su propio índice. The index of the first buffer is 0, of the second one - 1, and so on, the last one has the index 7. El índice del primer buffer es 0, de la segunda - 1, y así sucesivamente, la última de ellas tiene el índice de 7. Fig. 115 shows how the information from a custom indicator is passed via buffers to a client terminal for drawing indicator lines. 115 muestra cómo la información de un indicador de la usuario se pasa a través de buffers a un Terminal de Usuario para dibujar líneas indicador. 


The general order of building indicator lines is the following: La orden general de la construcción de líneas indicador es la siguiente: 

1. Calculations are conducted in a custom indicator; as a result numeric values are assigned to indicator array elements. Los cálculos se realizaron en un indicador personal; como resultado valores numéricos se asignan a elementos gama de indicadores. 

2. Values of indicator array elements are sent to a client terminal via buffers. Los valores del indicador gama elementos son enviados a un Terminal de Usuario a través de buffers. 

3. On the bases of value arrays received from buffers a client terminal displays indicator lines. Sobre la base del valor recibido arrays de buffers de un Terminal de Usuario indicador muestra las líneas. 

Components of a Custom Indicator Componentes de un indicador personalizado 

Let's analyze a simple custom indicator that shows two lines - one line is build based on maximal bar prices, the second one uses minimal prices. Vamos a analizar un simple usuario indicador que muestra dos líneas - una línea es construir sobre la base de la barra de precios máximos, el segundo utiliza un mínimo de los precios. 
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	Example of a simple custom indicator userindicator.mq4 Ejemplo de un indicador simple usuario userindicator.mq4 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // userindicator.mq4 // Userindicator.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_chart_window // Indicator is drawn in the main window # propiedad indicator_chart_window // indicador se señala en la ventana principal 
 #property indicator_buffers 2 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 2 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Blue // Color of the 1st line # propiedad indicator_color1 Azul // Color de la 1 ª línea 
 #property indicator_color2 Red // Color of the 2nd line # propiedad indicator_color2 Rojo // Color de la 2 ª línea 

 double Buf_0 [] , Buf_1 [] ; // Declaring arrays (for indicator buffers) Buf_0 doble [], Buf_1 [] // Declarar arrays (para el indicador buffers) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int init () // Special function init() int init () // Función especial init () 
 { ( 
 SetIndexBuffer ( 0 , Buf_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Buf_0); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 2 ) ; // Line style SetIndexStyle (0, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 2); // Estilo de línea 
 SetIndexBuffer ( 1 , Buf_1 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (1, Buf_1); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 1 , DRAW_LINE , STYLE_DOT , 1 ) ; // Line style SetIndexStyle (1, DRAW_LINE, STYLE_DOT, 1); // Estilo de línea 
 return ; // Exit the special funct. return; // Salir de la especial Funct. init() init () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int start () // Special function start() int start () // Función especial start () 
 { ( 
 int i , // Bar index int i, // Bar Índice 
 Counted_bars ; // Number of counted bars Counted_bars; // Número de contados bares 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i> = 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 Buf_0 [ i ] = High [ i ] ; // Value of 0 buffer on i bar Buf_0 [i] = alto [i]; // Valor de 0 a buffer i bar 
 Buf_1 [ i ] = Low [ i ] ; // Value of 1st buffer on i bar Buf_1 [i] = Baja [i]; // Valor de buffer en 1 ª i bar 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct. start() return; // Salir de la especial Funct. start () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 

Let's analyze in details the indicator parts. Vamos a analizar detalladamente el indicador partes. In any application program written in MQL4 you can indicate setup parameters that provide the correct program servicing by a client terminal. En cualquier programa de aplicación escrito en MQL4 puede indicar parámetros de configuración que proporcionan el correcto programa de servicios de terminal de un cliente. In this example the head program part (see Program Structure ) contains several lines with directives #property . En este ejemplo el jefe del programa (véase la estructura programática) contiene varias líneas con las directivas # propiedad. 

The first directive indicates in what window the client terminal should draw the indicator lines: La primera directiva indica en qué ventana de terminal que el cliente debe llamar el indicador de líneas: 

 #property indicator_chart_window // Indicator is drawn in the main window # propiedad indicator_chart_window // indicador se señala en la ventana principal 

In MQL4 there are two variants of drawing indicator lines: in the main security window and in a separate window. En MQL4 hay dos variantes de dibujo indicador de líneas: en la ventana principal de seguridad y en una ventana aparte. Main window is the window containing a security chart. Ventana principal es la ventana que contiene una gráfica de seguridad. In this example parameter indicator_chart_window in #property directory indicates that a client terminal should draw indicator lines in the main window. En este ejemplo el parámetro # indicator_chart_window en propiedad directorio indica que un cliente debe llamar la terminal indicador de líneas en la ventana principal. 

The next line shows the number of buffers used in the indicator: La siguiente línea muestra el número de buffers usados en el indicador: 

 #property indicator_buffers 2 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 2 // Número de búferes 

In the analyzed example two indicator lines are drawn. En el ejemplo analizado dos indicadores se trazan líneas. One buffer is assigned to each buffer, so the total number of buffers is two. Un buffer es asignado a cada uno de amortiguación, por lo que el número total de buffers es de dos. 

The next lines describe colors of the indicator lines. Las siguientes líneas describen los colores del indicador líneas. 

 #property indicator_color1 Blue // Color of the 1st line # propiedad indicator_color1 Azul // Color de la 1 ª línea 
 #property indicator_color2 Red // Color of the 2nd line # propiedad indicator_color2 Rojo // Color de la 2 ª línea 

Parameters indicator_color1 and indicator_color2 define color setting for corresponding buffers - in this case for buffers with indexes 0 (Blue) and 1 (Red). Parámetros indicator_color1 y indicator_color2 definir el color correspondiente para el establecimiento de topes - en este caso para buffers con índices 0 (Azul) y 1 (Roja). Note that figures in parameter names indicator_color1 and indicator_color2 are not buffer indexes. Tenga en cuenta que las cifras en los nombres de parámetro indicator_color1 y indicator_color2 no son los índices de amortiguación. These figures are parts of constant names that are set in accordance with buffers. Estas cifras son parte constante de nombres que se establecen de conformidad con topes. For each constant color can be set at the discretion of a user. Para cada color constante se puede fijar a discreción del usuario. 

In the next line indicator arrays are declared: En la línea siguiente indicador arrays se declaran: 

 double Buf_0 [] , Buf_1 [] ; // Declaring arrays (for indicator buffers ) Buf_0 doble [], Buf_1 [] // Declarar arrays (para el indicador buffers) 

The indicator is intended for drawing two indicator lines, so we need to declare two global one-dimension arrays, one for each line. El indicador está destinado a dibujar dos líneas indicador, por lo que debemos declarar dos mundial de una dimensión arrays, uno para cada línea. Names of indicator arrays are up to user. Nombres de indicador arrays son hasta un usuario. In this case array names Buf_0[] and Buf_1[] are used, in other cases other names can be used, for example, Line_1[],Alfa[], Integral[] etc. It is necessary to declare arrays on a global level, because array elements values must be preserved between calls of the special function start(). En este caso, los nombres de Buf_0 array [] y Buf_1 [] se utilizan, en otros casos, otros nombres se pueden utilizar, por ejemplo, Line_1 [], Alfa [], integral [], etc Es necesario declarar matrices a nivel mundial , Porque los elementos array valores deben ser preservados de una llamada especial de la función start (). 

The described custom indicator is built on the basis of two special functions -init() and start(). El indicador se describe la usuario se construye sobre la base de dos funciones especiales-init () y start (). The function init() contains the part of code used on the program only once (see Special functions ). La función init () contiene la parte del código utilizado en el programa sólo una vez (véase Funciones especiales). 

A very important action is performed in the line: Una parte muy importante de acción se realiza en la línea: 

 SetIndexBuffer ( 0 , Buf_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Buf_0); // Asignar un array a un buffer 

Using the function SetIndexBuffer() a necessary buffer (in this case with the index 0) is put into correspondence with an array (in this case Buf_0). Usando la función SetIndexBuffer () una condición necesaria de amortiguación (en este caso con el índice 0) se pone en correspondencia con un array (en este caso Buf_0). It means for constructing the first indicator line a client terminal will accept data contained in the array Buf_0 using the zero buffer for it. Esto significa para construir el primer indicador de línea de un Terminal de Usuario aceptar los datos contenidos en la matriz Buf_0 utilizando el buffer de cero. 

Further the line style is defined: Además, el estilo de línea se define: 

 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 2 ) ; // Line style SetIndexStyle (0, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 2); // Estilo de línea 

For the zero buffer (0) a client terminal should use the following drawing styles: simple line (DRAW_LINE), solid line (STYLE_SOLID), line width 2. Para la amortiguación de cero (0) terminal de un cliente debe utilizar los siguientes estilos de dibujo: línea simple (DRAW_LINE), línea (STYLE_SOLID), ancho de línea 2. 

The next two lines contain settings for the second line: Las siguientes dos líneas contienen ajustes para la segunda línea: 

 SetIndexBuffer ( 1 , Buf_1 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (1, Buf_1); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 1 , DRAW_LINE , STYLE_DOT , 1 ) ; // Line style SetIndexStyle (1, DRAW_LINE, STYLE_DOT, 1); // Estilo de línea 

Thus, according to the code of the special function init() both indicator lines will be drawn in the main security window. Así, según el código de la función especial de inicio () ambas líneas indicador se dibujará en la ventana principal de seguridad. The first one will be a solid blue line with the width 2, the second one is a red dotted line ( STYLE_DOT) of a usual width. La primera de ellas será una sólida línea azul con la anchura de 2, el segundo es una línea de puntos rojos (STYLE_DOT) de una anchura normal. Indicator lines can be drawn by other styles as well (see Styles of Indicator Lines ). Indicador líneas se pueden extraer de otros estilos como así (véase el Indicador Estilos de Líneas). 

Calcular los valores del indicador arrays elementos (estar atento) 

Values of indicator arrays elements are calculated in the special function start(). Los valores del indicador arrays elementos se calculan en la función especial start (). To understand correctly the contents of start() code pay attention to the order of indexing bars. Para entender correctamente el contenido de start () Código de prestar atención a la orden de indexación de barras. The section Arrays describes in details the method of indexing arrays-timeseries. La sección Las matrices se describen en detalle el método de indexación de arrays-timeseries. According to this method bar indexing starts from zero. De acuerdo con este método de indexación de barras empieza de cero. The zero bar is a current yet unformed bar. La barra de cero es una corriente aún unformed bar. The nearest bar's index is 1. El bar más cercano es el índice de 1. The next one's is 2 and so on. La siguiente es la 2 y así sucesivamente. 

As new bars appear in a security window, indexes of already formed (history) bars are changed. A medida que los nuevos bares aparecerán en una ventana de un símbolo, los índices de los ya formados (la historia) son los cambios en los bares. The new (current, just formed, rightmost) bar gets the zero index, the one to the left of him (that has just fully formed) gets the index 1 and values of indexes of all history bars are also increased by one. La nueva (actual, sólo formado, derecha) recibe la barra de índice cero, el uno a la izquierda de él (que acaba totalmente formado) obtiene el índice 1 y los valores de los índices de todas las barras de la historia son también aumentaron por uno. 
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	The described method of indexing bars is the only one possible for the whole on-line trading system MetaTrader, and it is taken into account when drawing lines using both technical and custom indicators. El método descrito de la indexación de barras es el único posible para todo el sector de línea sistema de comercio MetaTrader, y es tenido en cuenta a la hora de dibujar líneas utilizando tanto técnicas como indicadores personales. 


It was said earlier that indicator lines are constructed on the basis of numeric information contained in indicator arrays.
Se dijo anteriormente que el indicador de líneas se construyen sobre la base de la información numérica contenida en el indicador de arrays. An indicator array contains information about dots coordinates upon which an indicator line is drawn. Un indicador serie contiene información sobre las coordenadas de puntos sobre los que un indicador de la línea se dibuja. And the Y coordinate of each dot is the value of an indicator array element , and X coordinate is the value of an indicator array element index . Y la coordenada Y de cada punto es el valor de un indicador Los elementos de matriz, y la coordenada X es el valor de un indicador Índice Los elementos de matriz. In the analyzed example the first indicator line is drawn using maximal values of bars. En el ejemplo analizado el primer indicador de la línea se dibuja usando los valores máximos de barras. Fig, 116 shows this indicator line (of blue color) in a security window, it is built on the basis of the indicator array Buf_0. Fig, 116 este indicador muestra la línea (de color azul) en un ventana de un símbolo, se construye sobre la base del indicador gama Buf_0. 
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	Index value of indicator array Buf_0 Índice valor del indicador gama Buf_0 
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Fig. 116. Correspondence of coordinates of an indicator line to values of an indicator array. La correspondencia de las coordenadas de un indicador línea con los valores de un indicador matriz. 

Index value of an indicator array is out by a client terminal into correspondence with a bar index - these index values are equal. Índice de valor de un indicador variedad está fuera de un Terminal de Usuario en correspondencia con un índice de bar - Índice estos valores son iguales. It must be also taken into account that the process of constructing indicator lines goes on in real time mode under conditions when in a security window new bars appear from time to time. Se debe también tener en cuenta que el proceso de construcción de líneas indicador que sucede en tiempo real el modo en condiciones cuando en una nueva ventana de un símbolo en bares aparecen de vez en cuando. And all history bars are shifted to the left. Y todas las barras de la historia se desplaza hacia la izquierda. To have the indicator line drawn correctly (each line dot above its bar) it must also be shifted together with bars. Para que el indicador de línea trazada correctamente (cada línea punto por encima de su bar) también debe ser trasladado junto con las barras. So there is need (technical need) to re-index an indicator array. Por lo tanto, hay necesidad (necesidad técnica) para volver a indexar un indicador matriz. 

The fundamental difference of an indicator array from a usual array is the following: La diferencia fundamental de un indicador de una gama gama habitual es la siguiente: 
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	At the moment when a new bar is created, index values of indicator array elements are automatically changed by the client terminal, namely - value of each indicator array index is increased by one and the indicator array size is increased by one element (with a zero index). En el momento en que un nuevo bar se crean, índice de valores de la matriz de indicadores son elementos cambian automáticamente el Terminal de Usuario, es decir, - el valor de cada indicador índice es el aumento de uno y el conjunto de indicadores es el aumento de tamaño de un elemento (con un cero Índice). 


For example, the zero bar in Fig.
Por ejemplo, la barra de cero en la Fig. 116 (timeframe H1) has the opening time 6:00. 116 (plazo H1) tiene el tiempo de apertura 6:00. At 7:00 a new bar will appear in the security window. A las 7:00 una nueva barra aparecerá en la ventana de un símbolo. The bar opened at 6:00 will automatically get the index 1. El bar abre a las 6:00 automáticamente el índice 1. To have the indicator line drawn correctly on this bar, the client terminal will change the index of the indicator array element corresponding to the bar opened at 6:00. Para que el indicador de línea trazada correctamente en este bar, el Terminal de Usuario va a cambiar el índice de la matriz elemento indicador correspondiente al bar abre a las 6:00. In the table in Fig. En el cuadro de la Fig. 116 this element is written in the first line. 116 este elemento está escrito en la primera línea. Together with that indexes of all array elements will be increased by the client terminal by one. Junto con el que los índices de todos los elementos de serie se incrementará en el Terminal de Usuario. An the index of the array element corresponding to the bar opened at 6:00 will get the value 1 (before that it was equal to 0). Un índice de la matriz elemento correspondiente al bar abre a las 6:00 obtendrá el valor 1 (antes de que se trataba de igual a 0). The indicator array will become larger by one element. El indicador se convertirá en serie más grande de un elemento. The index of a new added element will be equal to 0, the value of this element will be a new value reflecting coordinate of the indicator line on a zero bar. El índice de un nuevo elemento añadido será igual a 0, el valor de este elemento será un nuevo valor que refleja coordinar el indicador de línea de cero en un bar. This value is calculated in the special function start() on each tick. Este valor se calcula en función especial la de inicio () en cada una tick. 

Calculations in the special function start() should be conducted so that no extra actions were performed. Los cálculos en la función especial start () debe llevarse a cabo a fin de que las acciones adicionales no se realizaron. Before the indicator is attached to a chart, it does not reflect any indicator lines (because values of indicator arrays are not defined yet). Antes de que el indicador se vincula a un gráfico, no refleja ningún indicador líneas (porque los valores del indicador arrays no son aún por definir). That's why at the first start of the special function start() indicator array values must be calculated for all bars, on which the indicator line should be drawn. Es por eso que en la primera salida de la función especial start () indicador de valores array debe calcularse para todos los bares, en los que el indicador de línea debe explotar. In the analyzed example these are all bars present on a chart (the initial calculations can be conducted not for all available bars, but for some last part of history; it is described in further examples). En el ejemplo analizado estos son todos los bares presente en un gráfico (los cálculos iniciales pueden llevarse a cabo no para todos los bares, pero para algunos última parte de la historia, es descrito en otros ejemplos). Ar all further starts of the special function start() there is no need to calculate values of indicator array for all bars again. Ar todas las demás empieza especial de la función start () no hay necesidad de calcular los valores del indicador variedad para todos los bares de nuevo. These values are already calculated and are contained in the indicator array. Estos valores son calculados y ya figuran en el indicador de la matriz. It is necessary to calculate the current value of the indicator line only on each new tick of the zero bar. Es necesario calcular el valor actual del indicador de la línea sólo en cada nueva tick de la barra de cero. 

For the implementation of the described technology there is a very useful standard function in MQL4 - IndicatorCounted() . Para la aplicación de la tecnología descrita es muy útil en función estándar MQL4 - IndicatorCounted (). 

Function IndicatorCounted() Función IndicatorCounted () 

 int IndicatorCounted () INT IndicatorCounted () 

This function returns the number of bars that have not changed since the last indicator call. Esta función devuelve el número de bares que no han cambiado desde el último indicador de llamada. 

If the indicator has never been attached to a chart, at the first start() execution the value of Counted_bars will be equal to zero: Si el indicador nunca ha sido vincula a un gráfico, en la primera start () la ejecución de Counted_bars valor será igual a cero: 

 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 

It means the indicator array does not contain any element with earlier predefined value, that is why the whole indicator array must be calculated from beginning to end. Esto significa que el indicador conjunto no contiene ningún elemento con valor predefinido con anterioridad, es por eso que toda la gama de indicadores debe ser calculada a partir de principio a fin. The indicator array is calculated from the oldest bar to the zero one. El indicador conjunto se calcula a partir de la más antigua de la barra a cero. Index of the oldest bar, starting from which calculations must be started, is calculated the following way: Índice de los más antiguos bar, que a partir de cálculos deben comenzar, se calcula de la siguiente manera: 

 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 

Suppose at the moment of attaching the indicator there are 300 bars in a chart window. Supongamos que en el momento de conectar el indicador hay 300 bares en un gráfico de ventanas. This is the value of the predefined variable Bars. Este es el valor de las variables predefinidas Bares. As defined earlier, Counted_bars is equal to 0. Tal como se define anteriormente, Counted_bars es igual a 0. So, as a result we obtain that i index of the first uncounted bar (the latest one, starting from which calculations should be conducted) is equal to 299. Así que, como resultado obtenemos que i índice de la primera barra de incontables (la última, a partir de cálculos que deben llevarse a cabo) es igual a 299. 

All values of indicator array elements are calculated in the loop while(): Todos los valores del indicador gama elementos se calculan en el bucle while (): 

 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i> = 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 Buf_0 [ i ] = High [ i ] ; // Value of 0 buffer on i bar Buf_0 [i] = alto [i]; // Valor de 0 a buffer i bar 
 Buf_1 [ i ] = Low [ i ] ; // Value of 1st buffer on i bar Buf_1 [i] = Baja [i]; // Valor de buffer en 1 ª i bar 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 } ) 

While i is within the range from the first uncounted bar (299) to the current one (0) inclusively, values of indicator array elements are calculated for both indicator lines. Si bien i se encuentra dentro del rango de la primera incontables bar (299) a la actual (0) inclusive, los valores del indicador gama elementos se calculan para ambas líneas indicador. Note, missing values of indicator array elements are calculated during one (the first) start of the special function start(). Nota, los valores del indicador gama elementos se calculan durante uno (el primero) salida de la función especial start (). During calculations the client terminal remembers elements, for which values were calculated. Durante los cálculos Terminal de Usuario recuerda elementos, para lo cual se calcularon los valores. The last iteration in while() is performed when i is equal to 0, ie values of indicator arrays are calculated for the zero bar. La última iteración, mientras que en () se realiza cuando i es igual a 0, es decir, los valores del indicador arrays se calculan para la barra de cero. When the loop is over, the special function start() finishes its execution and control is passed to the client terminal. Cuando el lazo es más, la función especial start () termina su ejecución y el control se pasa al Terminal de Usuario. The client terminal in its turn will draw all (in this case two) indicator lines in accordance with the calculated values of array elements. El Terminal de Usuario, a su vez, aprovechará todos (en este caso dos) líneas indicador de conformidad con los valores calculados gama de elementos. 

On the next tick start() will be started by the client terminal again. En la siguiente tick start () se iniciará el Terminal de Usuario de nuevo. Further actions will depend on the situation (we will continue analyzing the example for 300 bars). Nuevas medidas dependerá de la situación (seguiremos analizando el ejemplo para 300 bares). 

Variant 1. A new tick comes during the formation of the current zero bar (the most common situation). Variante 1. Una nueva tick viene durante la formación de la actual barra de cero (la situación más común). 
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Fig. 117. The processed tick belongs to the current bar. El procesado tick pertenece a la barra actual. 

Fig. 117 shows two ticks received by the terminal at moments of time t 1 and t 2. 117 muestra dos ticks recibida por el terminal en los momentos de tiempo t 1 y t 2. The analyzed situation will be the same for both ticks. El analizaron situación será la misma para ambos ticks. Let's trace the execution of start() that was launched at the moment t 2. Vamos a rastrear la ejecución de start () que se puso en marcha en el momento t 2. During the execution of the function start() the following line will be executed: Durante la ejecución de la función start () la siguiente línea se llevará a cabo: 

 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // número de bares contados 

IndicatorCounted() will return the value 299, ie since the last start() call 299 previous bars were not changed. IndicatorCounted () devolverá el valor 299, es decir, desde el último inicio () 299 barras no se modificaron. As a result i index value will be equal to 0 (300-299-1): Como resultado índice i valor será igual a 0 (300-299-1): 

 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 

It means in the next while() loop the values of array elements with the zero index will be calculated. Esto significa en el próximo, mientras que () los valores de la matriz con los elementos cero índice se calcula. In other words, the new position of an indicator line on the zero bar will be calculated. En otras palabras, la nueva posición de un indicador de línea cero en el bar se calculará. When the cycle is finished, start() will stop executing and will pass control to the client terminal. Cuando el ciclo se haya terminado, start () se detendrá la ejecución y se pasa el control al Terminal de Usuario. 

Variant 2. A new tick is the first tick of a zero bar (happens from time to time). Variante 2. Una nueva tick es la primera de marcar un cero bar (que ocurre de vez en cuando). 
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Fig. 118. The processed tick is the first tick of a new zero bar. El procesado tick es la primera de marcar una nueva barra de cero. 

In this case the fact of appearance of a new bar is important. En este caso, el hecho de la aparición de un nuevo bar es importante. Before control is passed to the special function start(), client terminal will draw again all bars present in the security window and re-index all declared indicator arrays (set in correspondence with buffers). Antes de control se pasa a la función especial start (), Terminal de Usuario se basará de nuevo a todos los bares presentes en la ventana de un símbolo y volver a indexar todos los arrays declarados indicador (que se establece en correspondencia con los buffers). Besides, client terminal will remember that there are already 301 bars, not 300 in a chart window. Además, los clientes terminal recordar que ya hay 301 bares, no 300 en un gráfico de ventanas. 

Fig. 118 contains situation when on the last tick of the previous bar (at the moment t 2) the function start() was successfully started and executed. 118 contiene situación cuando en la última tick de la barra anterior (en el momento t 2) la función start () se ha iniciado y ejecutado. That's why, though now the first bar (with index 1) finished at the moment t 2 was calculated by the indicator, function IndicatorCounted() will return value that was on the previous bar , ie 299: Por eso, aunque ahora el primer bar (con índice 1) terminado en el momento t 2 se calculó el indicador, la función IndicatorCounted () devolverá el valor que estaba en el bar anterior, es decir, 299: 

 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 

In the next line index i will be calculated, in this case for the first tick of a new bar it will be equal to 1 (301-299-1): En la línea siguiente índice i se calculará, en este caso para marcar la primera de una nueva barra será igual a 1 (301-299-1): 

 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 

It means calculation of indicator array values in while() loop at the appearance of a new bar will be performed both for the last bar and for the new zero bar. Significa cálculo del indicador de valores en serie, mientras que () bucle en la aparición de un nuevo bar se llevarán a cabo tanto para el último bar y para la nueva barra de cero. A little earlier during re-indexation of indicator arrays the client terminal increased sizes of these arrays. Un poco antes durante la re-indexación de arrays indicador de la Terminal de Usuario aumentó el tamaño de estas matrices. Values of array elements with zero indexes were not defined before the calculations in the loop. Los valores de serie con elementos cero los índices no se definen antes de los cálculos en el bucle. During calculations in the loop these elements get some values. Durante los cálculos en el bucle de estos elementos obtener algunos valores. When calculations in start() are over, control is returned to the client terminal. Cuando los cálculos en start () son más, el control se devuelve al Terminal de Usuario. After that the client terminal will draw indicator lines on the zero bar based on just calculated values of array elements with zero indexes. Después de que el Terminal de Usuario indicador se basará en las líneas de la barra de cero se basa únicamente en valores calculados gama de elementos con índices de cero. 

Variant 3. A new tick is the first tick of a new zero bar, but the last but one tick is not processed (rare case). Variante 3. Una nueva tick es la primera de marcar una nueva barra de cero, pero el último pero es una tick no procesados (caso raro). 
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Fig. 119. Not all ticks of the previous bar were processed. No todas los ticks de la barra anterior fueron procesadas. 

Fig. 119 shows the situation when start() was launched on the first tick of a new bar at the moment t 5. 119 muestra la situación cuando start () se inició en la primera de marcar un nuevo bar en el momento t 5. Previous time this function was started at the moment t 2. Anterior tiempo esta función se inició en el momento t 2. Tick that came to the terminal at the moment t 3 (red arrow) was not processed by the indicator. Tick que llegó a la terminal en el momento t 3 (flecha roja) no fue procesado por el indicador. This happened because start() execution time t 2 - t 4 is larger than the interval between ticks t 2 - t 3. Esto sucedió porque start () el tiempo de ejecución t 2 - t 4 es más grande que el intervalo entre los ticks t 2 - t 3. This fact will be detected by the client terminal during the execution of start() launched at the moment t 5. Este hecho será detectado por el Terminal de Usuario durante la ejecución de start () puesto en marcha en el momento t 5. During calculations in the line: Durante los cálculos en línea: 

 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 

IndicatorCounted() will return the value 299 (!). IndicatorCounted () devolverá el valor 299 (!). This value is true - from the moment of the last indicator call 299 bars were not changed after (now already) 301. Este valor es cierto - a partir del momento del último indicador de llamada 299 bares no se modificaron después (ahora ya) 301. That is why the calculated index of the first (leftmost) bar, from which calculations of array element values must be started, will be equal to 1 (301-299-1): Es por ello que el índice calculado de la primera (izquierda), bar, de que los cálculos de valores Los elementos de matriz se pondrá en marcha, será igual a 1 (301-299-1): 

 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 

it means during while() execution two iterations will be performed. que significa al mismo tiempo durante () dos iteraciones ejecución se llevará a cabo. During the first one values of array elements with the index i = 1 will be calculated, ie Buf_0[1] and Buf_1[1]. Durante los primeros valores de una serie elementos con el índice i = 1 se calculará, es decir, Buf_0 [1] y Buf_1 [1]. Not, by the moment calculations start, bars and indicator arrays are already re-indexed by the client terminal (because a new bar started, between starts of the special function start()). No, por el momento los cálculos de inicio, bares y arrays indicador ya se han re-indexada por el Terminal de Usuario (debido a una nueva barra de comenzar, entre comienza especiales de la función start ()). That is why calculations for elements of arrays with index 1 will be calculated on the basis of array-timeseries (maximal and minimal values of a bar price) also with the index 1: Es por ello que los cálculos para los elementos de las matrices con índice 1 se calculará sobre la base de arreglo de timeseries (máximo y mínimo de valores de una barra de precio), también con el índice 1: 

 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i> = 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 Buf_0 [ i ] = High [ i ] ; // Value of 0 buffer on i bar Buf_0 [i] = alto [i]; // Valor de 0 a buffer i bar 
 Buf_1 [ i ] = Low [ i ] ; // Value of 1st buffer on i bar Buf_1 [i] = Baja [i]; // Valor de buffer en 1 ª i bar 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 } ) 

During the second iteration of while() values for elements with zero indexes, ie for the zero bar, is calculated on the basis of last known values of arrays-timeseries. Durante la segunda iteración del while () los valores para los elementos con índices de cero, es decir, para la barra de cero, se calcula sobre la base de los últimos valores conocidos de arrays-timeseries. 
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	Using of the described technology for the calculation of custom indicators allows, first, to guarantee calculation of values of all indicator array elements irrespective of the specific nature of tick history, and second, to conduct calculations only for uncounted bars, ie use economically calculating resources. Uso de la tecnología descrita para el cálculo de indicadores personalizado permite, en primer lugar, para garantizar el cálculo de los valores de todos los elementos conjunto de indicadores, independientemente de la naturaleza específica de marcar la historia, y en segundo lugar, para realizar los cálculos sólo para los incontables bares, es decir, utilizar económicamente el cálculo de recursos . 


Not, a bar is considered uncounted if calculation of element values of an indicator arrays at least for one last tick of the bar is not performed. No, un bar es considerado incontables si cálculo del elemento valores de un indicador arrays, al menos, para marcar un último de la barra no se realiza. 

Starting the custom indicator userindicator.mq4 in a chart window you will see two lines - a thick blue line built upon bar maximums and a dotted red line built upon its minimums (Fig. 120). A partir de la usuario indicador userindicator.mq4 en un cuadro ventana, verá dos líneas - una gruesa línea azul basa en la barra de máximos y una línea roja punteada construido a partir de su mínimos (Fig. 120). 
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Fig. 120. Two indicator lines in a security window, built by the indicator userindicator.mq4 . Dos líneas indicador en una ventana de un símbolo, construido por el indicador userindicator.mq4. 

It should be noted, that one can built a custom indicator, indicator lines of which would coincide with the lines of an analogous technical indicator. Cabe señalar, que uno puede construirse una usuario indicador, el indicador de líneas que coinciden con las líneas de una técnica análoga indicador. It can be easily done if as calculation formulas in the custom indicator, the same formulas as in the technical indicator are used. Se puede hacer fácilmente si las fórmulas de cálculo como en el indicador personal, las mismas fórmulas que en el indicador técnico se utilizan. To illustrate this let's improve the program code analyzed in the previous example. Para ilustrar esto vamos a mejorar el código de programa analizado en el ejemplo anterior. Let the indicator draw lines upon average values of maximums and minimums of several last bars. Deje que el indicador dibujar líneas a un valor promedio de máximos y mínimos de los últimos varios bares. It is easy to conduct necessary calculations: we simply need to find average values of arrays-timeseries elements. Es fácil de llevar a cabo cálculos necesarios: Simplemente tenemos que encontrar valores medios de arrays-timeseries elementos. For example, value of an indicator array with the index 3 (ie indicator line coordinate for the third bar) on the basis of the last five maximums is calculated the following way: Por ejemplo, el valor de un indicador array con el índice 3 (es decir, el indicador de línea de coordinar el tercer bar), sobre la base de los últimos cinco máximos se calcula de la siguiente manera: 

Buf_0[3] = ( High[3] + High[4] + High[5] + High[6] + High[7] ) / 5 Buf_0 [3] = (Alto [3] + Alta [4] + Alta [5] + Alta [6] + Alta [7]) / 5 

Analogous calculations can be performed for an indicator lines built upon minimums. Análogas cálculos se pueden realizar para las líneas de un indicador construido a mínimos. 
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	Example of a simple custom indicator averagevalue.mq4 . Ejemplo de un indicador simple usuario averagevalue.mq4. Indicator lines are built upon average minimal and maximal values of N bars. Indicador líneas se basan en promedio mínima y máxima de los valores de N barras. 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // averagevalue.mq4 // Averagevalue.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_chart_window // Indicator is drawn in the main window # propiedad indicator_chart_window // indicador se señala en la ventana principal 
 #property indicator_buffers 2 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 2 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Blue // Color of the 1st line # propiedad indicator_color1 Azul // Color de la 1 ª línea 
 #property indicator_color2 Red // Color of the 2nd line # propiedad indicator_color2 Rojo // Color de la 2 ª línea 

 extern int Aver_Bars = 5 ; // number of bars for calculation extern int Aver_Bars = 5; // número de barras para el cálculo 

 double Buf_0 [] , Buf_1 [] ; // Declaring indicator arrays Buf_0 doble [], Buf_1 [] // Declarar indicador arrays 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int init () // Special function init() int init () // Función especial init () 
 { ( 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 SetIndexBuffer ( 0 , Buf_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Buf_0); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 2 ) ; // Line style SetIndexStyle (0, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 2); // Estilo de línea 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 SetIndexBuffer ( 1 , Buf_1 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (1, Buf_1); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 1 , DRAW_LINE , STYLE_DOT , 1 ) ; // Line style SetIndexStyle (1, DRAW_LINE, STYLE_DOT, 1); // Estilo de línea 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct.init() return; // Salir de la especial funct.init () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int start () // Special function start() int start () // Función especial start () 
 { ( 
 int i , // Bar index int i, // Bar Índice 
 n , // Formal parameter n, // parámetro formal 
 Counted_bars ; // Number of counted bars Counted_bars; // Número de contados bares 
 double doble 
 Sum_H , // Sum of High values for period Sum_H, // Suma de altos valores para el período 
 Sum_L ; // Sum of Low values for period Sum_L; // Suma de valores de baja para el período 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i> = 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 Sum_H = 0 ; // Nulling at loop beginning Sum_H = 0; // anulación a principios de bucle 
 Sum_L = 0 ; // Nulling at loop beginning Sum_L = 0; // anulación a principios de bucle 
 for ( n = i ; n <= i + Aver_Bars - 1 ; n ++ ) // Loop of summing values for (i = n, n <= i + Aver_Bars - 1; n + +) // Loop de resumir los valores 
 { ( 
 Sum_H = Sum_H + High [ n ] ; // Accumulating maximal values sum Sum_H = + Sum_H Alto [n]; // La acumulación de valores suma máxima 
 Sum_L = Sum_L + Low [ n ] ; // Accumulating minimal values sum Sum_L = + Sum_L Baja [n]; // La acumulación de valores suma mínima 
 } ) 
 Buf_0 [ i ] = Sum_H / Aver_Bars ; // Value of 0 buffer on i bar Buf_0 [i] = Sum_H / Aver_Bars; // Valor de 0 a buffer i bar 
 Buf_1 [ i ] = Sum_L / Aver_Bars ; // Value of 1st buffer on i bar Buf_1 [i] = Sum_L / Aver_Bars; // Valor de buffer en 1 ª i bar 

 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct. return; // Salir de la especial Funct. start() start () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 

In this example there is an external variable Aver_Bars. En este ejemplo hay una variable externa Aver_Bars. Using this variable a user can indicate the number of bars, for which an average value is calculated. El uso de esta variable el usuario puede indicar el número de bares, para que un valor promedio se calcula. In start()this value is used for the calculation of an average value. En start () este valor se utiliza para el cálculo de un valor medio. In the loop 'for' the sum of maximal and minimal values is calculated for the number of bars corresponding to the value of the variable Aver_Bars. En el bucle "para" la suma de máximo y mínimo de valores se calcula por el número de barras correspondiente al valor de la variable Aver_Bars. In the next two program lines values of indicator array elements are calculated for indicator lines corresponding to minimal and maximal values. En los próximos dos líneas de programa de valores del indicador gama elementos se calculan para el indicador correspondiente a las líneas de mínima y máxima de valores. 

The averaging method used here is also applied for calculations in the technical indicator Moving Average. El promedio del método utilizado aquí también se aplica para los cálculos técnicos en el indicador de media móvil. If we attach the analyzed custom indicator averagevalue.mq4 and the technical indicator Moving Average, we will see three indicator lines. Si asignamos el indicador analiza la usuario averagevalue.mq4 y la técnica indicador de media móvil, vamos a ver tres líneas indicador. If the same period of averaging is set up for both indicators, Moving Average line will coincide with one of the custom indicator lines (for this purpose parameters described in Fig. 121 must be specified in the technical indicator settings). Si el mismo período es de un promedio establecido para ambos indicadores, línea de media móvil coincidirá con una de las líneas de usuario indicador (para este fin parámetros descritos en la Fig. 121 debe ser especificado en el indicador de configuración técnica). 
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Fig. 121. Coincident lines of a technical indicator and a custom indicator (red line). Coincidentes líneas de un indicador técnico personalizado y un indicador (línea roja). 

Thus, using technical indicator a user can construct the reflection of any regularities necessary in practical work. De este modo, utilizando técnicas indicador de un usuario puede construir el reflejo de cualquier regularidades necesarias en el trabajo práctico. 

Custom Indicator Options Custom indicador opciones 

Drawing Indicator Lines in Separate Windows Dibujo indicador líneas en ventanas separadas 

MQL4 offers a large service for constructing custom indicators which makes using them very convenient. MQL4 ofrece un gran servicio personalizado para la construcción de indicadores que hace uso de ellos muy conveniente. In particular, indicator lines can be drawn in a separate window. En particular, el indicador de líneas se pueden extraer en una ventana aparte. This is convenient when absolute values of the indicator line amplitude is substantially smaller (or larger) than security prices. Esto es conveniente cuando los valores absolutos el indicador de línea de amplitud es sustancialmente menor (o mayor) que los precios de seguridad. For example, if we are interested in the difference between average values of bar maximums and minimums in a certain historic interval, depending on timeframe this value will be equal to approximately from 0 to 50 points (for example, for M15). Por ejemplo, si estamos interesados en la diferencia entre los valores medios de barra de mínimos y máximos en un determinado intervalo histórico, dependiendo de plazo este valor será igual a aproximadamente de 0 a 50 puntos (por ejemplo, para M15). It is not difficult to build an indicator line, but in a security window this line will be drawn in the range 0 - 50 points of a security price, ie substantially lower than the chart area reflected on the screen. No es difícil construir un indicador de línea, pero en una ventana de un símbolo en esta línea se dibujará en el rango de 0 - 50 puntos de una garantía de precios, es decir, sustancialmente inferior a la gráfica zona refleja en la pantalla. It is very inconvenient. Es muy incómodo. 

To draw indicator lines in a separate window (which is in the lower part of a security window), in the directive #property (at the program beginning) parameter indicator_separate_window must be specified: Para dibujar líneas indicador en una ventana aparte (que se encuentra en la parte inferior de una ventana de un símbolo), en la directiva # propiedad (al comienzo del programa) indicator_separate_window parámetro debe especificarse: 

 #property indicator_separate_window // Indicator is drawn in a separate window # propiedad indicator_separate_window // indicador se basa en una ventana aparte 

At the moment when such an indicator is attached to a security window, client terminal creates a separate window below a chart, in which indicator lines calculated in the indicator will be drawn. En el momento en que dicho indicador se vincula a una ventana de un símbolo, Terminal de Usuario crea una ventana separada por debajo de un cuadro, en el que el indicador calculado líneas en el indicador se extraerán. Depending on color settings and types of indicator lines they will be drawn in this or that style. Dependiendo de la configuración de color y tipos de líneas indicador que se utilizará en este o aquel estilo. 

Limiting Calculation History Limitar la historia de cálculo 

In most cases indicator lines contain useful information only in the most recent history. En la mayoría de los casos indicador líneas contienen información útil sólo en la más reciente historia. The part of indicator lines built upon old bars (for example, 1 month old minute timeframe) can hardly be considered useful for making trade decisions. La parte del indicador se basó en las líneas antiguas barras (por ejemplo, 1 mes de edad minutos de tiempo) no puede considerarse para la toma de decisiones comerciales. Besides, if there are a lot of bars in a chart window, time invested into the calculation and drawing of indicator lines is unreasonably large. Por otra parte, si hay un montón de barras en un gráfico de ventanas, el tiempo invertido en el cálculo y dibujo de líneas indicador es injustificadamente amplia. This may be critical in program debugging, when a program is often compiled and then started. Esto puede ser crítico en el programa de depuración, cuando un programa es compilado a menudo y luego comenzar. That is why it is necessary to conduct calculations not for the whole history, but for the limited part of the most recent bar history. Por eso es necesario llevar a cabo cálculos no para toda la historia, pero para la parte limitada del bar más reciente historia. 

For this purpose an external variable history is used in the following program. Con este fin, una historia variable externa se utiliza en el siguiente programa. Value of this variable is taken into account when calculating index of the first (leftmost) bar, starting from which elements of indicator arrays must be calculated. El valor de esta variable se toma en cuenta a la hora de calcular el índice de la primera (izquierda) bar, a partir de que elementos de arrays indicador debe ser calculado. 

 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 if ( i > History - 1 ) // If there are too many bars... if (i> Historia - 1) // Si hay demasiados bares ... 
 i = History - 1 ; // ..calculate for specified amount. i = Historia - 1; // .. para calcular el monto determinado. 

Further calculations in while() loop will be conducted for the number of recent history bars not larger than History value. Además, mientras que en los cálculos () se llevará a cabo sobre el número de barras de la historia reciente de tamaño no superior a la Historia valor. Note, the analyzed method of limiting a calculation history concerns only the part of calculations that are conducted in the first start of the special function start(). Tenga en cuenta, analizó el método de limitación de un cálculo historia se refiere únicamente a la parte de los cálculos que se llevan a cabo en la primera salida de la función especial start (). Further, when new bars appear, new parts of indicator lines will be added in the right part, while the image in the left part will be preserved. Además, cuando aparecen nuevas barras, partes nuevas líneas del indicador se añadirá en la parte derecha, mientras que la imagen en la parte izquierda se mantendrá. Thus the indicator line length will be increased during the whole indicator operation time. De este modo, el indicador de línea de longitud se incrementará durante todo el indicador de tiempo de operación. Common value of History parameter is considered approximately 5000 bars. Valor común de la Historia parámetro se considera alrededor de 5000 bares. 
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	Example of a simple custom indicator separatewindow.mq4 . Ejemplo de un indicador simple usuario separatewindow.mq4. Indicator lines are drawn in a separate window. El indicador se trazan líneas en una ventana aparte. 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // separatewindow.mq4 // Separatewindow.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_separate_window // Drawing in a separate window # propiedad indicator_separate_window // Dibujo en una ventana aparte 
 #property indicator_buffers 1 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 1 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Blue // Color of the 1st line # propiedad indicator_color1 Azul // Color de la 1 ª línea 
 #property indicator_color2 Red // Color of the 2nd line # propiedad indicator_color2 Rojo // Color de la 2 ª línea 

 extern int History = 50 ; // Amount of bars in calculation history Historia extern int = 50; // Cantidad de barras de cálculo en la historia 
 extern int Aver_Bars = 5 ; // Amount of bars for calculation extern int Aver_Bars = 5; // Cantidad de barras para el cálculo 

 double Buf_0 [] ; // Declaring an indicator array Buf_0 doble [] // Declarar un indicador array 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int init () // Special function init() int init () // Función especial init () 
 { ( 
 SetIndexBuffer ( 0 , Buf_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Buf_0); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 2 ) ; // line style SetIndexStyle (0, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 2); // estilo de línea 
 return ; // Exit the special funct. return; // Salir de la especial Funct. init() init () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int start () // Special function start() int start () // Función especial start () 
 { ( 
 int i , // Bar index int i, // Bar Índice 
 n , // Formal parameter n, // parámetro formal 
 Counted_bars ; // Number of counted bars Counted_bars; // Número de contados bares 
 double doble 
 Sum_H , // Sim of High values for period Sum_H, // Sim de altos valores para el período 
 Sum_L ; // Sum of low values for period Sum_L; // Suma de valores bajos para el periodo 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Número de contados bares 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 if ( i > History - 1 ) // If too many bars .. if (i> Historia - 1) // Si demasiados bares .. 
 i = History - 1 ; // ..calculate for specific amount. i = Historia - 1; // .. para calcular el importe específico. 
 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i> = 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 Sum_H = 0 ; // Nulling at loop beginning Sum_H = 0; // anulación a principios de bucle 
 Sum_L = 0 ; // Nulling at loop beginning Sum_L = 0; // anulación a principios de bucle 
 for ( n = i ; n <= i + Aver_Bars - 1 ; n ++ ) // Loop of summing values for (i = n, n <= i + Aver_Bars - 1; n + +) // Loop de resumir los valores 
 { ( 
 Sum_H = Sum_H + High [ n ] ; // Accumulating maximal values sum Sum_H = + Sum_H Alto [n]; // La acumulación de valores suma máxima 
 Sum_L = Sum_L + Low [ n ] ; // Accumulating minimal values sum Sum_L = + Sum_L Baja [n]; // La acumulación de valores suma mínima 
 } ) 
 Buf_0 [ i ] = ( Sum_H - Sum_L )/ Aver_Bars ; // Value of 0 buffer on i bar Buf_0 [i] = (Sum_H - Sum_L) / Aver_Bars; // Valor de 0 a buffer i bar 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct. start() return; // Salir de la especial Funct. start () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 

Similar calculation of an indicator line is performed in the technical indicator AverageTrue Range. Similar cálculo de un indicador de línea se lleva a cabo en el indicador técnico AverageTrue Range. Fig. 122 shows an indicator line constructed by the custom indicator separatewindow.mq4 in a separate window and an indicator line constructed by ATR in another window. 122 muestra un indicador de línea construido por la usuario indicador separatewindow.mq4 en una ventana separada y un indicador construido por la línea ATR en otra ventana. In this case lines are fully identical because period of averaging is the same for both indicators - 5. En este caso, las líneas son totalmente idénticos, porque período de promedio es el mismo para ambos indicadores - 5. If this parameter is changed in any of the indicators, the corresponding indicator line will also change. Si este parámetro se cambia en cualquiera de los indicadores, el correspondiente indicador de línea también cambiará. 
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Fig. 122. drawing a custom indicator line in a separate window. dibujando una usuario indicador de línea en una ventana aparte. 
Identical lines of a technical indicator (ATR) and a custom indicator ( separatewindow.mq4 ). Idénticas de líneas de un indicador técnico (ATR) y un indicador de la usuario (separatewindow.mq4). 

It is also evident that custom indicator line is constructed not for the whole screen width, but for 50 latest bars as specified in the external variable History. También es evidente que la usuario indicador de línea no se construye para todo el ancho de pantalla, pero para los 50 bares más tardar, tal como se especifica en la variable externa Historia. If a trader needs to use larger history interval, value of the external variable can be easily changed via the custom indicator settings window. Si un comerciante necesita usar intervalo más amplio de la historia, el valor de la variable externa puede ser cambiado fácilmente a través de la usuario indicador de la ventana de configuración. 

Fig. 123 shows a security window, in which the indicator line us drawn in another style - as a histogram. 123 muestra una ventana de un símbolo, en el que el indicador de línea nos señala en otro estilo - como un histograma. For getting such a result one line was changed in the program code separatewindow.mq4 - other line styles are indicated: Para obtener ese resultado, una línea se modificó en el código de programa separatewindow.mq4 - otros estilos de línea se indican: 

 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_HISTOGRAM ) ; // Line style SetIndexStyle (0, DRAW_HISTOGRAM); // Estilo de línea 

All other code parts are unchanged. Todas las demás partes de código no se han modificado. 
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Fig. 123. Drawing custom indicator line in a separate window (histogram). Diseño personalizado indicador de línea en una ventana separada (histograma). 
Similarity of drawings of a technical indicator (ATR) and a custom indicator ( separatewindow.mq4 ). Similitud de los dibujos técnicos de un indicador (ATR) y un indicador de la usuario (separatewindow.mq4). 

Shifting Indicator Lines Vertically and Horizontally Desplazamiento de indicador de las líneas en sentido vertical y horizontal 

In some cases it is necessary to shift an indicator line. En algunos casos es necesario para cambiar un indicador línea. It can be easily done by MQL4 means. Puede ser fácilmente realizada por MQL4 medios. Let's analyze an example, in which position of indicator lines in a security window are calculated in accordance with values specified by a user. Vamos a analizar un ejemplo, en qué posición del indicador líneas en una ventana de un símbolo se calculan de acuerdo con los valores especificados por el usuario. 
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	Example of a custom indicator displacement.mq4 . Ejemplo de un indicador personalizado displacement.mq4. Shifting indicator lines horizontally and vertically. Desplazamiento de indicador de líneas horizontal y vertical. 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // displacement.mq4 // Displacement.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_chart_window //Indicator is drawn in the main window # propiedad indicator_chart_window // indicador se señala en la ventana principal 
 #property indicator_buffers 3 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 3 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Red // Color of the 1st line # propiedad indicator_color1 Rojo // Color de la 1 ª línea 
 #property indicator_color2 Blue // Color of the 2nd line # propiedad indicator_color2 Azul // Color de la 2 ª línea 
 #property indicator_color3 Green // Color of the 3rd line # propiedad indicator_color3 Verde // Color de la 3 ª línea 

 extern int History = 500 ; // Amount of bars in calculation history extern int Historia = 500; // Cantidad de barras de cálculo en la historia 
 extern int Aver_Bars = 5 ; // Amount of bars for calculation extern int Aver_Bars = 5; // Cantidad de barras para el cálculo 
 extern int Left_Right = 5 ; // Horizontal shift (bars) extern int Left_Right = 5; // desplazamiento horizontal (bares) 
 extern int Up_Down = 25 ; // Vertical shift (points) extern int Up_Down = 25 // desplazamiento vertical (puntos) 

 double Line_0 [] , Line_1 [] , Line_2 [] ; // Declaring data arrays Line_0 doble [], Line_1 [], Line_2 [] // Declarar arreglos de datos 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int init () // Special funct. int init () // Especial Funct. init() init () 
 { ( 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 SetIndexBuffer ( 0 , Line_0 ) ; // Assigning an array to buffer 0 SetIndexBuffer (0, Line_0); // Asignar a un conjunto de amortiguación 0 
 SetIndexStyle ( 0 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 2 ) ; // Line style SetIndexStyle (0, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 2); // Estilo de línea 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 SetIndexBuffer ( 1 , Line_1 ) ; // Assigning an array to buffer 1 SetIndexBuffer (1, Line_1); // Asignar a un conjunto de amortiguación 1 
 SetIndexStyle ( 1 , DRAW_LINE , STYLE_DOT , 1 ) ; // Line style SetIndexStyle (1, DRAW_LINE, STYLE_DOT, 1); // Estilo de línea 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 SetIndexBuffer ( 2 , Line_2 ) ; // Assigning an array to buffer 2 SetIndexBuffer (2, Line_2); // Asignar a un conjunto de amortiguación 2 
 SetIndexStyle ( 2 , DRAW_LINE , STYLE_DOT , 1 ) ; // Line style SetIndexStyle (2, DRAW_LINE, STYLE_DOT, 1); // Estilo de línea 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct. return; // Salir de la especial Funct. init() init () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 int start () // Special function start() 
 { ( 
 int i , // Bar index 
 n , // Formal parameter (index) 
 k , // Index of indicator array element 
 Counted_bars ; // Number of counted bars 
 double 
 Sum ; // High and Low sum for the period 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Number of counted bars 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the 1st uncounted 
 if ( i > History - 1 ) // If too many bars .. 
 i = History - 1 ; // .. calculate for specified amount . 

 while ( i >= 0 ) // Loop for uncounted bars 
 { ( 
 Sum = 0 ; // Nulling at loop beginning 
 for ( n = i ; n <= i + Aver_Bars - 1 ; n ++ ) // Loop of summing values 
 Sum = Sum + High [ n ] + Low [ n ] ; // Accumulating maximal values sum 
 k = i + Left_Right ; // Obtaining calculation index 
 Line_0 [ k ] = Sum / 2 / Aver_Bars ; // Value of 0 buffer on k bar 
 Line_1 [ k ] = Line_0 [ k ] + Up_Down * Point ; // Value of the 1st buffer 
 Line_2 [ k ] = Line_0 [ k ] - Up_Down * Point ; // Value of the 2nd buffer 

 i --; // Calculating index of the next bar 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 return ; // Exit the special funct. start() 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 

For adjusting lines shift in a chart, there are two external variables - Left_Right for horizontal shift of all lines and Up_Down for shifting two dotted lines vertically. 

 extern int Left_Right = 5 ; // Horizontal shift (bars) 
 extern int Up_Down = 25 ; // Vertical shift (points) 

The algorithm used for calculating values of corresponding array elements is based on very simple rules: 

· for shifting a line horizontally, assign the calculated value to an array element, the index of which is larger by Left_Right (for shifting to the right and less for shifting to the right) than the index of a bar, for which calculations are conducted; 

· for shifting a line vertically, Up_Down*Point must be added (for shifting upwards or detracted for shifting downwards) to each value of an indicator array characterizing initial line position; 

In the analyzed example indexes are calculated in the line: 

 k = i + Left_Right ; // Obtaining calculation index 

Here i is the index of a bar, for which calculations are performed, k is an index of an indicator array element. Red indicator line displayed by the client terminal based on the indicator array Line_0[] is shifted to the left by 5 bars (according to custom settings, see Fig. 124) from the initial line. In this case the initial line is a Moving Average with the period of averaging equal to 5; the formula of MA calculation is (High[i]+Low[i])/2 . 

 Line_0 [ k ] = Sum 2 Aver_Bars ; // Value of 0 buffer on k bar 

In this example the position of the red line is the basis for the calculation of indicator array values for two other lines, ie their position on the chart. Dotted lines are calculated this way: 

 Line_1 [ k ] = Line_0 [ k ] + Up_Down * Point ; // Value of the 1st buffer 
 Line_2 [ k ] = Line_0 [ k ] - Up_Down * Point ; // Value of the 2nd buffer 

Use of index k for elements of all indicator arrays allows to perform calculations for elements of arrays Line_1[], Line_2[] on the same bar as used for calculating values of the corresponding basic array Line_0[]. As a result dotted lines are shifted relative to the red line by the value specified in the indicator settings window, in this case by 30 points (Fig. 124). 
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Fig. 124. Red indicator line is shifted to the left by 5 bars. 
Dotted indicator lines are shifted relative to the red line by 30 points. 

Limitations of Custom Indicators 

There are some limitations in MQL4 that should be taken into account in the programming of custom indicators. 

There is a group of functions that can be used only in custom indicators and cannot be used in Expert Advisors and scripts: IndicatorBuffers(), IndicatorCounted (), IndicatorDigits(), IndicatorShortName(), SetIndexArrow(), SetIndexBuffer(), SetIndexDrawBegin(), SetIndexEmptyValue(), SetIndexLabel(), SetIndexShift(), SetIndexStyle(), SetLevelStyle(), SetLevelValue(). 

On the other hand, trade functions cannot be used in indicators: OrderSend(), OrderClose(), OrderCloseBy(), OrderDelete() and OrderModify(). This is because indicators operate in the interface flow (as distinct from Expert Advisors and scripts that operate in their own flow). 

This is also why algorithms based on looping cannot be used in custom indicators. Start of a custom indicator containing an endless loop (in terms of actual execution time) can result in client terminal hanging up with further necessity to restart a computer. 

The general comparative characteristics of Expert Advisors, scripts and indicators is contained in Table 2 . 

Custom Indicador ROC (Precio Tasa de Cambio) 

It is known, all indicators are of application relevance - they are used to help a trader orientate in the current price movement and forecast at least to some extent the future price movement. Se sabe, todos los indicadores son de aplicación relevancia - que se utilizan para ayudar a orientar un comerciante en el actual movimiento de precios y previsiones al menos en cierta medida el futuro de movimiento de precios. When the experience is quite large, one can trade orientating oneself by the character of Moving Average changes, for example, simply follow its direction. Cuando la experiencia es bastante grande, se puede orientar el comercio por sí mismo el carácter de los cambios de media móvil, por ejemplo, basta con seguir su dirección. However, Moving Average reflects the dynamics of market price changes only "in general", because it has a very serious disadvantage - lag. Sin embargo, la media móvil refleja la dinámica del mercado de cambios en los precios sólo "en general", porque tiene una desventaja muy grave - desfase. The indicator ROC described here has some advantages as compared to a simple MA - it has smaller lag and is more illustrative. El indicador ROC se describe aquí tiene algunas ventajas en comparación con un simple MA - que tiene menor desfase y es más ilustrativo. 

Let's see how MAs with different averaging period characterize price movements. Vamos a ver cómo diferentes MA con un promedio de período de caracterizar los movimientos de precios. Fig. 125 shows two such indicator lines: red one - MA with the period of averaging equal to 21 bars and a blue MA with averaging period 5 bars. 125 muestra dos líneas de esos indicadores: rojo - MA con el período de promedio igual a 21 bares y una azul MA período con un promedio de 5 bares. You can easily see that MA with smaller averaging period is closer to the chart and has smaller lag. Usted puede ver fácilmente que con MA período de media más se acerca más a la gráfica y tiene menor retraso. However, it is quite difficult to use this line for characterizing market, because it is too wavy, ie very often changes its direction, thus giving a lot of false signals. Sin embargo, es bastante difícil de utilizar esta línea para la caracterización del mercado, porque es demasiado ondulado, es decir, muy a menudo cambia su dirección, dando así una gran cantidad de falsas señales. MA with a larger averaging period is not so wavy, ie will not give so much false signals, but has another disadvantage - larger lag. MA con un mayor promedio de período no es tan ondulado, es decir, no dar tanta falsas señales, pero tiene otra desventaja - mayor retraso. 
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Fig. 125. Indicator lines: MA(21) - red, MA(5) - blue, ROC - orange. Indicador: MA (21) - rojo, MA (5) - azul, ROC - naranja. 

The third line present in Fig. La tercera línea actual en la Fig. 125 is an indicator line of rate of change (orange). 125 es un indicador de línea de tipo de cambio (color naranja). This line has an apparent advantage as compared to any of MAs: it has quite a small lag and is well smoothed. Esta línea tiene una aparente ventaja en comparación con cualquiera de MA: tiene un pequeño bastante retraso y así se suavizan. Let's discuss the line in details. Vamos a discutir la línea en los detalles. 

This indicator line is built on the basis of the rate of MA(21) change. Este indicador es construido sobre la base de la tasa de MA (21) cambio. In part AB rate of MA change grows. En la parte AB MA tasa de cambio crece. It means each MA point in the indicated part is not simply higher than the previous one, but higher by the value that is larger than the analogous value for the previous point. Significa MA cada punto se indica en la parte no es simplemente superior a la anterior, pero mayor por el valor que es mayor que el valor análogo para el punto anterior. For example, if on the bar with index 271 MA(21) value was 1.3274, on the bar with index 272 - 1.3280, on bar 273 - 1.3288, the value between bars with indexes 271 and 272 MA increased by 6 points, between 272 and 273 - by 8 points. Por ejemplo, si en el bar con índice de 271 MA (21) se calculó el valor 1.3274, en el bar con Índice 272 - 1,3280, en la barra de 273 - 1,3288, el valor entre las barras con índices de 271 y 272 MA aumento de 6 puntos, entre 272 y 273 - de 8 puntos. Thus MA not simply grows, but its rate of change also increases. Así MA no sólo crece, sino que su tasa de cambio también aumenta. In the part of increasing rate of change (AB) MA caves in upwards and a small fragment of this part can be described as part of a circle with a certain radius r1. En la parte del aumento de la tasa de cambio (AB) MA cuevas y al alza en un pequeño fragmento de esta parte puede ser descrito como parte de un círculo con un radio determinado, r1. 

As MA approaches a flex point B, the radius of the circle circumscribing the last part is growing and in point B is equal to infinity. Como MA se acerca al punto B flex, el radio del círculo que circunscriba la última parte es cada vez mayor y en el punto B es igual a infinito. Ie in point B MA turns into a straight line, which is characterized by a constant rate of growth, that is why the orange line stops increasing. Es decir, en el punto B MA se convierte en una línea recta, que se caracteriza por una tasa constante de crecimiento, que es la razón por la línea naranja deja de aumentar. In the part BC MA's growing slows down, but goes on. En la parte BC MA es cada vez va más despacio, pero continúa. Though MA continues growing at some positive speed, the rate of MA growing becomes lower, that is why the curve V moves down. Aunque MA sigue creciendo a velocidad de algunos hechos positivos, la tasa de crecimiento MA se convierte en inferior, que es la razón por la curva V se mueve hacia abajo. Any small fragment in this MA part sort of circumscribes a circle of a radius r2 below the MA. Cualquier pequeño fragmento en esta parte MA circunscribe especie de un círculo de un radio r2 por debajo de la MA. 

In point C MA stops growing, ie its speed is equal to zero. En el punto C MA deja de crecer, es decir, su velocidad es igual a cero. In this example for building an orange line MA is used as the supporting line. En este ejemplo para la construcción de una línea naranja MA se utiliza como apoyo a la línea. Here the notion of supporting MA should be specified. Aquí la noción de apoyo MA debe especificarse. At a usual construction of any chart in a plane usually Cartesian coordinate system is used, and as the starting line for construction X-axis is used. En una construcción habitual de cualquier gráfico en un plano cartesiano usualmente sistema de coordenadas se utiliza, y como punto de partida para la construcción del eje X se utiliza. In our case as such a line not a straight axis is used, but MA with a certain period of averaging (in this case MA(21), red line), it is called a supporting MA. En nuestro caso, como tal, no una línea recta eje se utiliza, pero MA con un determinado período de promedio (en este caso, MA (21), línea roja), que se llama un apoyo MA. The rate of MA change is proportionate to the difference between the red MA and the orange VIe if the orange line is above MA, MA speed is positive; if below, it is negative, in the cross point of V and MA rate of MA growth is equal to zero. La tasa de cambio MA es proporcional a la diferencia entre el rojo y el MA VIE naranja naranja si la línea está por encima de MA, MA velocidad es positiva, si a continuación, es negativo, en la cruz el punto V de MA y MA tasa de crecimiento es igual a cero. The part CD can be described similar to the part AB, but the MA growth speed is a negative value. La parte CD puede ser descrito similar a la parte AB, pero el crecimiento MA velocidad es un valor negativo. 

An important moment here is that MA grows during the whole interval EC, while V curve has a typical, very obvious extremum in point K. Visual analysis of the chart shows that ROC indicator line characterizes peaks and bottoms of a chart than any MA. Un momento importante aquí es que MA crece durante todo el intervalo de CE, mientras que V tiene una curva típica, muy evidente en el punto extremum K. análisis visual de la gráfica muestra que el indicador ROC línea caracteriza a los picos y los fondos de un gráfico que cualquier MA. 

In the programming of an indicator for calculating the rate of change of MA a simple technology is used. En la programación de un indicador para el cálculo de la tasa de cambio de un simple MA tecnología se utiliza. Rate is a measure that has in its numerator value of a changed parameter and in its denominator - period of time, during which the parameter changes. Tarifa es una medida que tiene en su numerador el valor de un parámetro cambiado y en su denominador - período de tiempo, durante el cual los cambios de parámetros. In the context of this indicator (see Fig. 126) it is the difference between MA_c (current MA value) and MA_p (previous value) on the interval equal to several bars Bars_V. En el contexto de este indicador (véase la Fig. 126) es la diferencia entre MA_c (MA valor actual) y MA_p (valor anterior) en el intervalo de igual a varios bares Bars_V. Knowing that the calculation of rate for the price development history is conducted on one and the same interval (number of bars), the denominator can be omitted, ie one can judge about the price rate of change by the difference between MA_c and MA_p on the current and previous bars. Sabiendo que el cálculo de la tasa de evolución de los precios historia se lleva a cabo en un mismo intervalo (número de bares), el denominador puede ser omitido, es decir, uno puede juzgar sobre el precio tipo de cambio por la diferencia entre MA_c y en la MA_p actuales y barras. 
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Fig. 126. Parameters for constructing ROC indicator line. Parámetros para la construcción de ROC indicador de línea. 

The analyzed custom indicator calculates 6 indicator lines in all. El indicador analiza la usuario calcula 6 indicador en todas las líneas. The indicator array Line_0[] contains values of the supporting MA, relative to which all other indicator lines are constructed. El indicador Line_0 array [] contiene los valores de los MA, relativo a que todos los demás indicadores se construyen las líneas. Next three indicator arrays (Line_1[], Line_2[] and Line_3[]) contain values of the rates of price changes based on MAs with different periods of averaging. Próximos tres indicador arrays (Line_1 [], Line_2 [] y Line_3 []) contienen los valores de las tasas de cambios en los precios sobre la base de MA con diferentes períodos de promedio. The indicator array Line_4[] is intended for building an average rate line (arithmetic average of Line_1[],Line_2[] and Line_3[]), and Line_5[] - for constructing the same rate average line, but smoothed one. El indicador Line_4 array [] está destinado a la construcción de una línea de tipo medio (media aritmética de Line_1 [], Line_2 [] y Line_3 []), y Line_5 [] - para la construcción de la misma tasa media línea, pero suavizado. 

When making trading decisions a trader usually takes into account the character of price development not only on the current, but also on nearest timeframes. El momento de hacer decisiones comerciales por lo general un comerciante tiene en cuenta el carácter de la evolución de los precios no sólo a la actual, sino también en los plazos más cercanos. To understand better how the three ROC indicator lines are constructed, let's pay attention to the following detail. Para entender mejor cómo las tres líneas indicador ROC se construyen, vamos a prestar atención a los siguientes detalles. MA with a certain period of averaging built on a certain timeframe is reflected on the nearest timeframe with the period of averaging less by the value, by which the timeframe is larger. MA con un determinado período de promedio construido en un período de tiempo determinado se refleja en el plazo más cercano con el período de un promedio de menos por el valor, por lo que el plazo es mayor. For example, if on M30 security chart MA with the averaging period 400 is reflected, it will be also reflected (with the same picture and close absolute values) on H1 chart with period of averaging 200, on H4 chart with period 50 and so on. Por ejemplo, si en M30 seguridad MA gráfico con el período promedio de 400 se refleja, se refleja también (con la misma imagen y una estrecha valores absolutos) en el gráfico H1 período con un promedio de 200, en el gráfico con H4 período 50 y así sucesivamente . Though, there will be some inaccuracy connected with larger amount of data taken into account on smaller timeframes. Sin embargo, habrá algunas inexactitudes relacionadas con la mayor cantidad de datos tomados en cuenta en pequeños plazos. However, in most cases this inaccuracy is acceptably small. Sin embargo, en la mayoría de los casos esta inexactitud es aceptablemente pequeño. 

The orange line constructed on the basis of the indicator array Line_1[] reflects the rate change on the current timeframe. La línea naranja construido sobre la base del indicador Line_1 array [] refleja la tasa de cambio en el actual calendario. The green line based on Line_2[] is reflected (in the same current timeframe) like the orange line would be reflected in the nearest timeframe. La línea verde sobre la base de Line_2 [] se refleja (en el mismo periodo de tiempo actual) al igual que la línea naranja se reflejarán en el plazo más cercano. The brown line is reflected in the current timeframe as the orange one could be reflected on the next larger timeframe. La línea marrón se refleja en el actual calendario como el naranja se podría quedar reflejado en el próximo periodo de tiempo más amplio. Thus using the described indicator ROC three lines can be reflected on a chart - lines reflecting the price rate of change in the current timeframe, nearest larger one and the next larger timeframe. Así, utilizando el indicador ROC descrito tres líneas puede reflejarse en una gráfica - líneas que reflejan el precio tipo de cambio en el calendario actual, más cercano y más grande el próximo periodo de tiempo más amplio. 
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	Custom indicator roc.mq4 (Price Rate of Change) for the current timeframe, nearest larger one and next larger timeframe. Custom indicador roc.mq4 (Precio Tasa de Cambio) para el actual periodo de tiempo, más cercana más grande y mayor plazo de tiempo próximo. 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // roc.mq4 (Priliv) // Roc.mq4 (Priliv) 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 #property copyright " Copyright © SK, 2007 " # propiedad de derechos de autor "Copyright © SK, 2007" 
 #property link " http://AutoGraf.dp.ua " # propiedad vínculo "http://AutoGraf.dp.ua" 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_chart_window // Indicator is drawn in the main window # propiedad indicator_chart_window // indicador se señala en la ventana principal 
 #property indicator_buffers 6 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 6 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Black // Line color of 0 buffer # propiedad indicator_color1 Negro // color de la línea de amortiguación 0 
 #property indicator_color2 DarkOrange //Line color of the 1st buffer # propiedad indicator_color2 DarkOrange // Línea de color de la 1 ª de amortiguación 
 #property indicator_color3 Green // Line color of the 2nd buffer # propiedad indicator_color3 Verde // Línea de color del buffer de 2 ª 
 #property indicator_color4 Brown // Line color of the 3rd buffer # propiedad indicator_color4 Brown // Línea de color de la 3 ª de amortiguación 
 #property indicator_color5 Blue // Line color of the 4th buffer # propiedad indicator_color5 Azul // Línea de color de la 4 ª de amortiguación 
 #property indicator_color6 Red // Line color of the 5th buffer # propiedad indicator_color6 Rojo // Línea de color de la 5 ª de amortiguación 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 extern int History = 5000 ; // Amount of bars for calculation history extern int Historia = 5000; // Cantidad de barras para el cálculo la historia 
 extern int Period_MA_0 = 13 ; // Period of supporting MA for cur. extern int Period_MA_0 = 13 // Periodo de apoyo a MA para act. timefr. timefr. 
 extern int Period_MA_1 = 21 ; // Period of calculated MA extern int Period_MA_1 = 21 // Periodo de calculado MA 
 extern int Bars_V = 13 ; // Amount of bars for calc. extern int Bars_V = 13 // Cantidad de barras para calc. rate ritmo 
 extern int Aver_Bars = 5 ; // Amount of bars for smoothing extern int Aver_Bars = 5; // Cantidad de barras para suavizar 
 extern double K = 2 ; // Amplifier gain extern doble K = 2; // Amplificador de ganancia 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 int INT 
 Period_MA_2 , Period_MA_3 , // Calculation periods of MA for other timefr. Period_MA_2, Period_MA_3, // Cálculo de los períodos de MA para otros timefr. 
 Period_MA_02 , Period_MA_03 , // Calculation periods of supp. Period_MA_02, Period_MA_03, // Cálculo de los períodos Supp. MAs MA 
 K2 , K3 ; // Coefficients of timeframe correlation K2, K3 // Coeficientes de correlación de tiempo 
 double doble 
 Line_0 [] , // Indicator array of supp. Line_0 [], // Indicadores variedad de Supp. MA MA 
 Line_1 [] , Line_2 [] , Line_3 [] , // Indicator array of rate lines Line_1 [], Line_2 [], Line_3 [], // Indicadores variedad de tipo de líneas 
 Line_4 [] , // Indicator array - sum Line_4 [], // Indicadores variedad - suma 
 Line_5 [] , // Indicator array - sum, smoothed Line_5 [], // Indicadores variedad - suma, suavizado 
 Sh_1 , Sh_2 , Sh_3 ; // Amount of bars for rates calc. Sh_1, Sh_2, Sh_3; // Cantidad de barras para las tasas de calc. 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 int init () // Special function init() int init () // Función especial init () 
 { ( 
 SetIndexBuffer ( 0 , Line_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Line_0); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 1 , Line_1 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (1, Line_1); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 2 , Line_2 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (2, Line_2); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 3 , Line_3 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (3, Line_3); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 4 , Line_4 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (4, Line_4); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 5 , Line_5 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (5, Line_5); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 5 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 3 ) ; // line style SetIndexStyle (5, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 3); // estilo de línea 
 //--------------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------------- 5 -- 
 switch ( Period ()) // Calculating coefficient for.. switch (Período ()) // Cálculo del coeficiente de .. 
 { // .. (// .. different timeframes diferentes plazos 
 case 1 : K2 = 5 ; K3 = 15 ; break ; // Timeframe M1 caso 1: K2 = 5; K3 = 15; break; // Plazo M1 
 case 5 : K2 = 3 ; K3 = 6 ; break ; // Timeframe M5 Caso 5: K2 = 3; K3 = 6; break; // Periodo de M5 
 case 15 : K2 = 2 ; K3 = 4 ; break ; // Timeframe M15 caso 15: K2 = 2; K3 = 4; break; // Periodo de M15 
 case 30 : K2 = 2 ; K3 = 8 ; break ; // Timeframe M30 caso 30: K2 = 2; K3 = 8; break; // Periodo de M30 
 case 60 : K2 = 4 ; K3 = 24 ; break ; // Timeframe H1 caso 60: K2 = 4; K3 = 24; break; // Plazo H1 
 case 240 : K2 = 6 ; K3 = 42 ; break ; // Timeframe H4 caso 240: K2 = 6; K3 = 42; break; // Periodo de H4 
 case 1440 : K2 = 7 ; K3 = 30 ; break ; // Timeframe D1 caso 1440: K2 = 7; K3 = 30; break; // Plazo D1 
 case 10080 : K2 = 4 ; K3 = 12 ; break ; // Timeframe W1 10080 caso: K2 = 4; K3 = 12; break; // Periodo de W1 
 case 43200 : K2 = 3 ; K3 = 12 ; break ; // Timeframe MN 43200 caso: K2 = 3; K3 = 12; break; // Plazo MN 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------------- 6 -- 
 Sh_1 = Bars_V ; // Period of rate calcul. Sh_1 = Bars_V; // Duración de la tasa de Calcul. (bars) (bares) 
 Sh_2 = K2 * Sh_1 ; // Calc. Sh_2 = K2 * Sh_1; // Calc. period for nearest TF para el período más cercano TF 
 Sh_3 = K3 * Sh_1 ; // Calc. Sh_3 = K3 * Sh_1; // Calc. period for next TF para el próximo período TF 
 Period_MA_2 = K2 * Period_MA_1 ; // Calc. Period_MA_2 = K2 * Period_MA_1; // Calc. period of MA for nearest TF período de MA para más cercano TF 
 Period_MA_3 = K3 * Period_MA_1 ; // Calc. Period_MA_3 = K3 * Period_MA_1; // Calc. period of MA for next TF período de MA para el próximo TF 
 Period_MA_02 = K2 * Period_MA_0 ; // Period of supp. Period_MA_02 = K2 * Period_MA_0; // Periodo de Supp. MA for nearest TF MA más cercano para TF 
 Period_MA_03 = K3 * Period_MA_0 ; // Period of supp. Period_MA_03 = K3 * Period_MA_0; // Periodo de Supp. MA for next TF MA para el próximo TF 
 //--------------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------------- 7 -- 
 return ; // Exit the special function init() return; // Salir de la función especial de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 
 int start () // Special function start() int start () // Función especial start () 
 { ( 
 //--------------------------------------------------------------- 9 -- //------------------------------------------------ --------------- 9 -- 
 double doble 
 MA_0 , MA_02 , MA_03 , // Supporting MAs for diff. MA_0, MA_02, MA_03, // Apoyo a diferencia de MA. TF TF 
 MA_c , MA_p , // Current and previous MA values MA_c, MA_p, // actual y los anteriores valores MA 
 Sum ; // Technical param. Suma // param Técnica. for sum accumul. para suma accumul. 
 int INT 
 i , // Bar index i, // Bar Índice 
 n , // Formal parameter (bar index) n, // parámetro formal (la barra de índice) 
 Counted_bars ; // Amount of counted bars Counted_bars; // Importe de la contados bares 
 //-------------------------------------------------------------- 10 -- //------------------------------------------------ -------------- 10 -- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Amount of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Importe de la contados bares 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 if ( i < History - 1 ) // If too many bars .. if (i <Historia - 1) // Si demasiados bares .. 
 i = History - 1 ; // ..calculate specified amount i = Historia - 1; // .. calcular cantidad especificada 
 //-------------------------------------------------------------- 11 -- //------------------------------------------------ -------------- 11 -- 
 while ( i <= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i <= 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 //-------------------------------------------------------- 12 -- //------------------------------------------------ -------- 12 -- 
 MA_0 = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_0 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_0 = IMA (NULL, 0, Period_MA_0, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 Line_0 [ i ] = MA_0 ; // Value of supp. Line_0 [i] = MA_0; // Valor de Supp. MA MA 
 //-------------------------------------------------------- 13 -- //------------------------------------------------ -------- 13 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_1 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_1, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_1 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_1 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_1, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_1 + i); 
 Line_1 [ i ] = MA_0 + K * ( MA_c - MA_p ) ; // Value of 1st rate line Line_1 [i] = MA_0 + K * (MA_c - MA_p); // Valor de la tasa de 1 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 14 -- //------------------------------------------------ -------- 14 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_2 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_2, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_2 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_2 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_2, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_2 + i); 
 MA_02 = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_02 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_02 = IMA (NULL, 0, Period_MA_02, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 Line_2 [ i ] = MA_02 + K * ( MA_c - MA_p ) ; // Value of 2nd rate line Line_2 [i] = MA_02 + K * (MA_c - MA_p); // Valor de la tasa de 2 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 15 -- //------------------------------------------------ -------- 15 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_3 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_3, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_3 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_3 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_3, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_3 + i); 
 MA_03 = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_03 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_03 = IMA (NULL, 0, Period_MA_03, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 Line_3 [ i ] = MA_03 + K * ( MA_c - MA_p ) ; // Value of 3rd rate line Line_3 [i] = MA_03 + K * (MA_c - MA_p); // Valor de la tasa de 3 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 16 -- //------------------------------------------------ -------- 16 -- 
 Line_4 [ i ] = ( Line_1 [ i ] + Line_2 [ i ] + Line_3 [ i ]) / 3 ; // Summary array Line_4 [i] = (Line_1 [i] + Line_2 [i] + Line_3 [i]) / 3 // Resumen array 
 //-------------------------------------------------------- 17 -- //------------------------------------------------ -------- 17 -- 
 if ( Aver_Bars > 0 ) // If wrong set smoothing if (Aver_Bars> 0) // Si mal establecidos suavizado 
 Aver_Bars = 0 ; // .. Aver_Bars = 0; // .. no less than zero no menos de cero 
 Sum = 0 ; // Technical means Suma = 0; // medios técnicos 
 for ( n = i ; n >= i + Aver_Bars ; n ++ ) // Summing last values for (i = n, n> = i + Aver_Bars; n + +) // En resumen últimos valores 
 Sum = Sum + Line_4 [ n ] ; // Accum. Suma = Suma + Line_4 [n]; // Accum. sum of last values suma de los últimos valores 
 Line_5 [ i ] = Sum / ( Aver_Bars + 1 ) ; // Indic. Line_5 [i] = sum / (Aver_Bars + 1) // Índico. array of smoothed line gama de suavizado línea 
 //-------------------------------------------------------- 18 -- //------------------------------------------------ -------- 18 -- 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 //-------------------------------------------------------- 19 -- //------------------------------------------------ -------- 19 -- 
 } ) 
 return ; // Exit the special function start() return; // Salir de la función especial start () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 20 -- //------------------------------------------------ -------------- 20 -- 

To calculate indicator arrays of three rate lines MAs with different averaging periods are used. Para calcular el indicador arrays de tres líneas tasa MA con un promedio de diferentes períodos se utilizan. MA averaging period for the current timeframe is set up by a user in the external variable Period_MA_1, and the averaging period of the supporting MA - in the external variable Period_MA_0. MA promedio para el período de tiempo actual es creado por un usuario en la variable externa Period_MA_1, y el promedio del período de los MA - en la variable externa Period_MA_0. 

Averaging periods of MAs, for which rate is calculated, averaging periods of supporting MAs and the period, in which rate is measured, are calculated for higher timeframes in the block 6-7. Un promedio de los períodos de MA, para lo cual se calcula la tasa, con un promedio de los períodos de apoyo a Mas y el período en el que la tasa se mide, se calculan para plazos superiores en el bloque 6-7. Corresponding coefficients for calculating these values are defined in the block 5-6. Correspondientes coeficientes para el cálculo de estos valores se definen en el bloque 5-6. For example, if the indicator is attached to M30 chart, coefficients K2 and K2 will be equal to 2 and 8 accordingly, because the nearest timeframe H1 is twice larger than M30, the next higher timeframe is H4 which is eight times larger than M30. Por ejemplo, si el indicador se vincula a la gráfica M30, coeficientes K2 y K2 será igual a 2 y 8 en consecuencia, porque el plazo más cercano H1 es dos veces más grande que M30, el próximo calendario es superior H4 que es ocho veces más grande que M30. 

Calculations in start() are very simple. Los cálculos en start () son muy simples. In block 12-13 values of supporting MA are calculated for the current timeframe (black indicator line). En el bloque de 12-13 valores de apoyar MA se calculan para el actual periodo de tiempo (negro indicador de línea). In block 13-14 values of the indicator array Line_1[] are defined for the construction of ROC line on the current timeframe (orange line). En el bloque de 13-14 valores del indicador Line_1 array [] se definen para la construcción de ROC en la línea de tiempo actual (línea naranja). The rate here is defined as a difference of the analyzed MA value on the current bar and on the bar, the index of which is by Sh_1 larger than the current one, ie (MA_c - MA_p). La tasa se define aquí como una diferencia de las analizadas MA valor en la barra actual y en el bar, el índice de las cuales es la de Sh_1 más grande que el actual, es decir, (MA_c - MA_p). The value of the indicator array Line_1[] on the current bar is made up of values of the supporting MA and a value characterizing rate (here K is a scale coefficient set up in an external variable): El valor del indicador Line_1 array [] en la barra actual se compone de valores de los MA y un valor que caracteriza la tasa (en este caso K es una escala coeficiente establecido en una variable externa): 

 Line_1 [ i ] = MA_0 + K * ( MA_c - MA_p ) ; // value of 1st rate line Line_1 [i] = MA_0 + K * (MA_c - MA_p); // valor de la tasa de 1 ª línea 

Analogous calculations are conducted for constructing rate lines for two other timeframes (blocks 14-16). Análogas se llevan a cabo los cálculos para la construcción de líneas de tasa para otros dos plazos (bloques 14-16). Supporting MAs for these arrays are not shown by the indicator. Apoyo de gestión para estos arreglos no se muestran por el indicador. In the block 16017 values of the indicator array Line_4[] are defined for constructing an average rate line (blue line), which is their simple arithmetic average. En el bloque de 16017 valores del indicador Line_4 array [] se definen para la construcción de una línea de tipo medio (línea azul), que es su media aritmética simple. 

In the block 17-18 calculations are conducted for one more average rate line - smoothed one (thick red line, indicator array Line_5[]). En el bloque 17-18 cálculos se realizará por una mayor tasa media línea - suavizado un (línea roja gruesa, indicador Line_5 array []). Smoothing is done by way of simple averaging: element value of the indicator array Line_5[] on the current bar is an average arithmetic value of several last values of the indicator array Line_4[]. Suavizar se realiza por medio de un promedio simple: elemento de valor del indicador Line_5 array [] en la barra actual es una media aritmética del valor pasado varios valores del indicador Line_4 array []. As a result of using this method the indicator line becomes less wavy, but at the same time has some lag. Como resultado de este método utilizando el indicador se vuelve menos línea ondulada, pero al mismo tiempo tiene poco de retraso. Amount of bars for smoothing is set in the external variable Aver_Bars. Cantidad de barras para suavizar está situado en la variable externa Aver_Bars. 

Starting the indicator you will see 6 indicator lines in a chart window: A partir del indicador verá indicador de 6 líneas en un gráfico: 

· black line - supporting MA for building a price rate line on the current timeframe; negro línea - el apoyo a MA para la construcción de un índice de precios en la línea de tiempo actual; 

· orange line - price rate of change on the current timeframe; línea naranja - el precio tipo de cambio en el actual periodo de tiempo; 

· green line - price rate of change on the nearest higher timeframe; línea verde - el precio tipo de cambio en el mayor plazo de tiempo más cercano; 

· brown line - price rate of change on the next higher timeframe; línea marrón - el precio tipo de cambio en el próximo periodo de tiempo mayor; 

· blue line - average line of the rate of price change; línea azul - la línea media de la tasa de variación de los precios; 

· red line - smoothed average line of the rate of price change. línea roja - suavizado la línea media de la tasa de cambio de precio. 
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Fig. 127. Custom indicator roc.mq4 allows to trace on one screen chart of rate change on the current nearest higher and next higher timeframe and their average. Custom indicador roc.mq4 permite localizar en una pantalla gráfica de tasa de cambio en el actual más cercano y mayor plazo de tiempo inmediatamente superior y su promedio. 

Indicator roc.mq4 can be attached to the window of any security with any timeframe. Indicador roc.mq4 se puede unir a la ventana de toda garantía con cualquier periodo de tiempo. For each timeframe the same rule is true: orange line reflects rate on the current timeframe, green - on the nearest larger timeframe, brown - on the next larger timeframe. Para cada periodo de tiempo la misma regla es cierta: la línea naranja refleja en la tasa actual calendario, verde - en el plazo más cercana más grande, marrón - en el próximo periodo de tiempo más amplio. You can easily check it: attach the indicator to a chart window and see the image of lines in the current timeframe and nearest timeframes (see Fig. 128 and Fig. 129). Usted puede comprobar fácilmente: el indicador de vincular un gráfico a la ventana y ver la imagen de las líneas en el actual calendario y plazos más cercano (ver Fig. 128 y Fig. 129). 
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Fig. 128. Image of the 3rd (brown) line on the current (M15) timeframe is identical with the image of the 2nd (green) line on Imagen de la 3 ª (marrón) en la línea actual (M15) es idéntico plazo con la imagen de la 2 ª (verde) en línea 
a higher timeframe (M30, Fig. 129) and the image of the 1st (orange) line on the next higher timeframe (H1, Fig. 129). un mayor plazo de tiempo (M30, Fig. 129) y la imagen de la 1 ª (naranja) en la línea superior más próximo de tiempo (H1, Fig. 129). 
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Fig. 129. Image of the 2nd (green line) on the current (M30) timeframe is identical with the image of the 3rd (brown) line Imagen del 2 º (línea verde) en el actual (M30) es idéntico plazo con la imagen de la 3 ª (marrón), línea 
on a smaller timeframe (M15, Fig. 128) and the image of the 1st (orange) line on a higher timeframe (H1). en un menor plazo de tiempo (M15, Fig. 128) y la imagen de la 1 ª (naranja) en línea un mayor plazo de tiempo (H1). 

There is one peculiarity in the analyzed indicator roc.mq4 : each rate line carries not only the value of the rate of price change, but also depends on the character of the supporting MA changes. Hay una peculiaridad en el indicador analizado roc.mq4: cada tipo de línea lleva no sólo el valor de la tasa de variación de los precios, pero también depende del carácter de los cambios MA. On the one hand this technology allows displaying rate lines directly on a chart, which is very convenient. Por un lado, esta tecnología permite visualizar directamente la tasa líneas en un gráfico, que es muy conveniente. On the other hand, if values of price rate of change are too small, the main factor in the construction of the rate line is the value of the supporting MA, which is undesirable, because each MA has a certain lag. Por otra parte, si los valores de precio tasa de cambio son demasiado pequeñas, el factor principal en la construcción de la línea de tasa es el valor de los MA, que no es deseable, ya que cada EM tiene un cierto retraso. 

The next custom indicator is the full analogue of the indicator roc.mq4 , but it is drawn in a separate window. El siguiente indicador es usuario el pleno analógica del indicador roc.mq4, pero se hubiera establecido en una ventana aparte. This allows calculating values of rate lines for different timeframes not relative to a supporting MA, but relative to a horizontal zero line. Esto permite calcular los valores de tasa de líneas para diferentes plazos no en relación con un apoyo MA, pero en relación con una línea horizontal cero. Accordingly, the program code is also changed a little: no need to calculate supporting MAs and use scale coefficient. En consecuencia, el código de programa es también cambió un poco: no se necesita para calcular el apoyo de gestión y el uso coeficiente de escala. 
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	Custom indicator rocseparate.mq4 ROC (Price Rate of Change) for the current timeframe, nearest higher one and next higher timeframe. Custom indicador rocseparate.mq4 ROC (Precio Tasa de Cambio) para el actual periodo de tiempo, más cercana y más alta de tiempo inmediatamente superior. Displayed in a separate window. Presentado en una ventana aparte. 


 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // rocseparate.mq4 (Priliv_s) // Rocseparate.mq4 (Priliv_s) 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 #property copyright " Copyright © SK, 2007 " # propiedad de derechos de autor "Copyright © SK, 2007" 
 #property link " http://AutoGraf.dp.ua " # propiedad vínculo "http://AutoGraf.dp.ua" 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property indicator_separate_window // Indicator is drawn in a separate window # propiedad indicator_separate_window // indicador se basa en una ventana aparte 
 #property indicator_buffers 6 // Number of buffers # propiedad indicator_buffers 6 // Número de búferes 
 #property indicator_color1 Black // Line color of 0 buffer # propiedad indicator_color1 Negro // color de la línea de amortiguación 0 
 #property indicator_color2 DarkOrange //Line color of the 1st buffer # propiedad indicator_color2 DarkOrange // Línea de color de la 1 ª de amortiguación 
 #property indicator_color3 Green // Line color of the 2nd buffer # propiedad indicator_color3 Verde // Línea de color del buffer de 2 ª 
 #property indicator_color4 Brown // Line color of the 3rd buffer # propiedad indicator_color4 Brown // Línea de color de la 3 ª de amortiguación 
 #property indicator_color5 Blue // Line color of the 4th buffer # propiedad indicator_color5 Azul // Línea de color de la 4 ª de amortiguación 
 #property indicator_color6 Red // Line color of the 5th buffer # propiedad indicator_color6 Rojo // Línea de color de la 5 ª de amortiguación 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ --------------- 2 -- 
 extern int History = 5000 ; // Amount of bars in calculation history extern int Historia = 5000; // Cantidad de barras de cálculo en la historia 
 extern int Period_MA_1 = 21 ; // Period of calculated MA extern int Period_MA_1 = 21 // Periodo de calculado MA 
 extern int Bars_V = 13 ; // Amount of bars for calc. extern int Bars_V = 13 // Cantidad de barras para calc. rate ritmo 
 extern int Aver_Bars = 5 ; // Amount of bars for smoothing extern int Aver_Bars = 5; // Cantidad de barras para suavizar 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 int INT 
 Period_MA_2 , Period_MA_3 , // Calculation periods of MA for other timefr. Period_MA_2, Period_MA_3, // Cálculo de los períodos de MA para otros timefr. 
 K2 , K3 ; // Coefficients of timeframe correlation K2, K3 // Coeficientes de correlación de tiempo 
 double doble 
 Line_0 [] , // Indicator array of supp. Line_0 [], // Indicadores variedad de Supp. MA MA 
 Line_1 [] , Line_2 [] , Line_3 [] , // Indicator array of rate lines Line_1 [], Line_2 [], Line_3 [], // Indicadores variedad de tipo de líneas 
 Line_4 [] , // Indicator array - sum Line_4 [], // Indicadores variedad - suma 
 Line_5 [] , // Indicator array - sum, smoothed Line_5 [], // Indicadores variedad - suma, suavizado 
 Sh_1 , Sh_2 , Sh_3 ; // Amount of bars for rates calc. Sh_1, Sh_2, Sh_3; // Cantidad de barras para las tasas de calc. 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 int init () // Special function init() int init () // Función especial init () 
 { ( 
 SetIndexBuffer ( 0 , Line_0 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (0, Line_0); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 1 , Line_1 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (1, Line_1); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 2 , Line_2 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (2, Line_2); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 3 , Line_3 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (3, Line_3); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 4 , Line_4 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (4, Line_4); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexBuffer ( 5 , Line_5 ) ; // Assigning an array to a buffer SetIndexBuffer (5, Line_5); // Asignar un array a un buffer 
 SetIndexStyle ( 5 , DRAW_LINE , STYLE_SOLID , 3 ) ; // Line style SetIndexStyle (5, DRAW_LINE, STYLE_SOLID, 3); // Estilo de línea 
 //--------------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------------- 5 -- 
 switch ( Period ()) // Calculating coefficient for.. switch (Período ()) // Cálculo del coeficiente de .. 
 { // .. (// .. different timeframes diferentes plazos 
 case 1 : K2 = 5 ; K3 = 15 ; break ; // Timeframe M1 caso 1: K2 = 5; K3 = 15; break; // Plazo M1 
 case 5 : K2 = 3 ; K3 = 6 ; break ; // Timeframe M5 Caso 5: K2 = 3; K3 = 6; break; // Periodo de M5 
 case 15 : K2 = 2 ; K3 = 4 ; break ; // Timeframe M15 caso 15: K2 = 2; K3 = 4; break; // Periodo de M15 
 case 30 : K2 = 2 ; K3 = 8 ; break ; // Timeframe M30 caso 30: K2 = 2; K3 = 8; break; // Periodo de M30 
 case 60 : K2 = 4 ; K3 = 24 ; break ; // Timeframe H1 caso 60: K2 = 4; K3 = 24; break; // Plazo H1 
 case 240 : K2 = 6 ; K3 = 42 ; break ; // Timeframe H4 caso 240: K2 = 6; K3 = 42; break; // Periodo de H4 
 case 1440 : K2 = 7 ; K3 = 30 ; break ; // Timeframe D1 caso 1440: K2 = 7; K3 = 30; break; // Plazo D1 
 case 10080 : K2 = 4 ; K3 = 12 ; break ; // Timeframe W1 10080 caso: K2 = 4; K3 = 12; break; // Periodo de W1 
 case 43200 : K2 = 3 ; K3 = 12 ; break ; // Timeframe MN 43200 caso: K2 = 3; K3 = 12; break; // Plazo MN 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------------- 6 -- 
 Sh_1 = Bars_V ; // Period of rate calcul. Sh_1 = Bars_V; // Duración de la tasa de Calcul. (bars) (bares) 
 Sh_2 = K2 * Sh_1 ; // Calc. Sh_2 = K2 * Sh_1; // Calc. period for nearest TF para el período más cercano TF 
 Sh_3 = K3 * Sh_1 ; // Calc. Sh_3 = K3 * Sh_1; // Calc. period for next TF para el próximo período TF 
 Period_MA_2 = K2 * Period_MA_1 ; // Calc. Period_MA_2 = K2 * Period_MA_1; // Calc. period of MA for nearest TF período de MA para más cercano TF 
 Period_MA_3 = K3 * Period_MA_1 ; // Calc. Period_MA_3 = K3 * Period_MA_1; // Calc. period of MA for next TF período de MA para el próximo TF 
 //--------------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------------- 7 -- 
 return ; // Exit the special function init() return; // Salir de la función especial de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 
 int start () // Special function start() int start () // Función especial start () 
 { ( 
 //--------------------------------------------------------------- 9 -- //------------------------------------------------ --------------- 9 -- 
 double doble 
 MA_c , MA_p , // Current and previous MA values MA_c, MA_p, // actual y los anteriores valores MA 
 Sum ; // Technical param. Suma // param Técnica. for sum accumul. para suma accumul. 
 int INT 
 i , // Bar index i, // Bar Índice 
 n , // Formal parameter (bar index) n, // parámetro formal (la barra de índice) 
 Counted_bars ; // Amount of counted bars Counted_bars; // Importe de la contados bares 
 //-------------------------------------------------------------- 10 -- //------------------------------------------------ -------------- 10 -- 
 Counted_bars = IndicatorCounted () ; // Amount of counted bars Counted_bars = IndicatorCounted (); // Importe de la contados bares 
 i = Bars - Counted_bars - 1 ; // Index of the first uncounted i = Bares - Counted_bars - 1; // Índice de la primera incontables 
 if ( i < History - 1 ) // If too many bars .. if (i <Historia - 1) // Si demasiados bares .. 
 i = History - 1 ; // ..calculate specified amount i = Historia - 1; // .. calcular cantidad especificada 
 //-------------------------------------------------------------- 11 -- //------------------------------------------------ -------------- 11 -- 
 while ( i <= 0 ) // Loop for uncounted bars while (i <= 0) // Loop para incontables bares 
 { ( 
 //-------------------------------------------------------- 12 -- //------------------------------------------------ -------- 12 -- 
 Line_0 [ i ] = 0 ; // Horizontal reference line Line_0 [i] = 0; // Horizontal línea de referencia 
 //-------------------------------------------------------- 13 -- //------------------------------------------------ -------- 13 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_1 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_1, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_1 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_1 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_1, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_1 + i); 
 Line_1 [ i ] = MA_c - MA_p ; // Value of 1st rate line Line_1 [i] = MA_c - MA_p; // Valor de la tasa de 1 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 14 -- //------------------------------------------------ -------- 14 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_2 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_2, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_2 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_2 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_2, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_2 + i); 
 Line_2 [ i ] = MA_c - MA_p ; // Value of 2nd rate line Line_2 [i] = MA_c - MA_p; // Valor de la tasa de 2 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 15 -- //------------------------------------------------ -------- 15 -- 
 MA_c = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_3 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i ) ; MA_c = IMA (NULL, 0, Period_MA_3, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, i); 
 MA_p = iMA ( NULL , 0 , Period_MA_3 , 0 , MODE_LWMA , PRICE_TYPICAL , i + Sh_3 ) ; MA_p = IMA (NULL, 0, Period_MA_3, 0, MODE_LWMA, PRICE_TYPICAL, Sh_3 + i); 
 Line_3 [ i ] = MA_c - MA_p ; // Value of 3rd rate line Line_3 [i] = MA_c - MA_p; // Valor de la tasa de 3 ª línea 
 //-------------------------------------------------------- 16 -- //------------------------------------------------ -------- 16 -- 
 Line_4 [ i ] = ( Line_1 [ i ] + Line_2 [ i ] + Line_3 [ i ]) / 3 ; // Summary array Line_4 [i] = (Line_1 [i] + Line_2 [i] + Line_3 [i]) / 3 // Resumen array 
 //-------------------------------------------------------- 17 -- //------------------------------------------------ -------- 17 -- 
 if ( Aver_Bars > 0 ) // If wrong set smoothing if (Aver_Bars> 0) // Si mal establecidos suavizado 
 Aver_Bars = 0 ; // .. Aver_Bars = 0; // .. no less than zero no menos de cero 
 Sum = 0 ; // Technical means Suma = 0; // medios técnicos 
 for ( n = i ; n >= i + Aver_Bars ; n ++ ) // Summing last values for (i = n, n> = i + Aver_Bars; n + +) // En resumen últimos valores 
 Sum = Sum + Line_4 [ n ] ; // Accum. Suma = Suma + Line_4 [n]; // Accum. sum of last values suma de los últimos valores 
 Line_5 [ i ] = Sum / ( Aver_Bars + 1 ) ; // Indic. Line_5 [i] = sum / (Aver_Bars + 1) // Índico. array of smoothed line gama de suavizado línea 
 //-------------------------------------------------------- 18 -- //------------------------------------------------ -------- 18 -- 
 i --; // Calculating index of the next bar i -; // Cálculo del índice de la barra siguiente 
 //-------------------------------------------------------- 19 -- //------------------------------------------------ -------- 19 -- 
 } ) 
 return ; // Exit the special function start() return; // Salir de la función especial start () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 20 -- //------------------------------------------------ -------------- 20 -- 

If we observe attentively the indicator lines drawn in a separate window and in a chart window, we will see some differences resulting from the use of different methods during calculations. Si observamos con atención el indicador de líneas dibujadas en una ventana independiente y en un cuadro ventana, vamos a ver algunas diferencias que resulten del uso de diferentes métodos en los cálculos. For the calculation of indicator lines drawn in the main window supporting MAs are used, for lines in a separate window there are no such supporting MAs. Para el cálculo del indicador líneas dibujadas en la ventana principal de apoyo de gestión se utilizan, por líneas en una ventana separada que no hay tal apoyo MA. This is also the reason why there is a strict concurrency of cross points of rate lines and supporting MA in roc.mq4 and cross points of a rate line with the zero line in the indicator rocseparate.mq4 . Esta es también la razón por la cual existe una estricta concurrencia de cruzar los puntos de tasa de líneas de apoyo y MA en roc.mq4 y cruzar los puntos de una tasa de acuerdo con la línea de cero en el indicador rocseparate.mq4. 
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Fig. 130. Custom indicator rocseparate.mq4 allows to see in a separate window the chart of rate change Custom indicador rocseparate.mq4 permite ver en una ventana separada la gráfica de tasa de cambio 
on the current timeframe, nearest higher timeframe and next higher one, as well as their average. en el calendario actual, más cercano y mayor plazo de tiempo inmediatamente superior, así como su promedio. 

Utilización combinada de programas 

It was said earlier that according to MQL4 rules trade functions cannot be used in custom indicators, that is why for automated trading Expert Advisors or scripts should be used. Se dijo anteriormente que de acuerdo a las normas del comercio MQL4 funciones no pueden ser utilizados en los indicadores usuario, que es la razón por la automatizados para el comercio de Asesores Expertos o scripts deben utilizarse. However, the resource-saving technology used for calculations in indicators (see Creation of Custom Indicators ) is widely used when creating trading programs. Sin embargo, los recursos de ahorro de las tecnologías utilizadas para los cálculos en los indicadores (véase Creación de Indicadores Personalizado) es ampliamente utilizado durante la creación de programas comerciales. In most cases in custom indicators one can efficiently calculate values of indicator array elements necessary for the formation of trading criteria and making of trading decisions in Expert Advisors. En la mayoría de los casos por usuario los indicadores se puede calcular de manera precisa los valores del indicador gama elementos necesarios para la formación de criterios de comercio y de toma de decisiones comerciales en Asesores Expertos . 

Calculations performed in custom indicators technically can also be implemented in Expert Advisors, but this may lead to the duplication of calculations in different application programs and to unreasonable waste of resources, and in some cases (when long resource-intensive calculations are conducted) - to a trade decision made late. Los cálculos realizados por la usuario técnicamente los indicadores también pueden ser aplicadas a Asesores Expertos, pero esto puede dar lugar a la duplicación de los cálculos en los diferentes programas de aplicación y razonable para el despilfarro de recursos y, en algunos casos (cuando mucho uso intensivo de recursos se realizan los cálculos) -- un comercio decisión adoptada tarde. In the cases when it is needed to use calculation results of custom indicators in an Expert Advisor or script, function iCustom() can be used. En los casos en que es necesario para el aprovechamiento de los resultados de cálculo de indicadores personales en un Asesor Experto o script, funciones iCustom () puede ser utilizado. 

Function iCustom() Función iCustom () 

 double iCustom ( string symbol , int timeframe , string name , ..., int mode , int shift ) doble iCustom (símbolo cadena, int calendario, string nombre de ..., int modo, int turno) 

Calculation of the given custom indicator. Cálculo del indicador dado la usuario. The custom indicator must be compiled (.ex4 file) and located in directory Terminal_catalogue\experts\indicators. La usuario indicador tiene que ser compilado (. Ex4 archivo) y ubicado en el directorio Terminal_catalogue \ expertos \ indicadores. 

Parameters: Parámetros: 

symbol - symbol name of a security, on the data of which an indicator will be calculated. símbolo - símbolo de un nombre de la seguridad, en los datos de un indicador que se calcula. NULL indicates the current symbol. NULL indica el símbolo actual. 

timeframe - period. calendario - período. Can be one of chart periods. Puede ser uno de los períodos gráfico. 0 means the period of the current chart. 0 significa el período de la actual gráfica. 

name - name of the custom indicator. nombre - el nombre de la usuario indicador. 

... - List of parameters (if needed). ... - Lista de parámetros (si es necesario). Passed parameters must correspond with the order of declaring and the type of external variables of a custom indicator. Aprobado parámetros deben corresponder con el fin de declarar y el tipo de variables externas de un indicador personal. 

mode - Index of an indicator line. modo - índice de un indicador de línea. Can be from - to 7 and must correspond to the index used by any of SetIndexBar functions. Puede ser de - a 7 y debe corresponder al índice utilizado por cualquiera de SetIndexBar funciones. 

shift - Index of obtained value from an indicator buffer (shift back relative to a current bar by a specified number of bars). cambio - Índice de obtener valor de un indicador de amortiguación (recaer en relación con una barra actual de un número determinado de barras). 

Let's consider how iCustom() can be used in practice. Vamos a considerar cómo iCustom () puede utilizarse en la práctica. Let us solve the following problem: Vamos a resolver el siguiente problema: 
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	Problem 30. Problema 30. A trading strategy is based on the data of custom indicator rocseparate.mq4. Una estrategia comercial se basa en los datos de la usuario indicador rocseparate.mq4. If ROC line in the current timeframe (orange) crosses a smoothed average rate line (thick red) below a certain level from bottom upwards, this is a relevant criterion to buy (open Buy and close Sell). Si ROC línea en el actual calendario (naranja) cruza una tasa media suavizado línea (roja gruesa) por debajo de un cierto nivel de abajo hacia arriba, este es un criterio pertinente para comprar (abrir y cerrar Compra Venta). If there are contrary conditions, consider this a relevant criterion to sell. Si hay condiciones contrario, considerar esto como un criterio pertinente para vender. Write a code implementing this strategy. Escriba un código de la aplicación de esta estrategia. 


The principle of construction of the custom indicator rocseparate.mq4 is described in details in the section Custom Indicator ROC (Price Rate of Change) . El principio de construcción de la usuario rocseparate.mq4 indicador se describe en detalles en la sección Custom Indicador ROC (Precio Tasa de Cambio). Fig. 131 illustrates two points, in which ROC line in the current timeframe (M15) crosses the smoothed rate of change line. 131 ilustra dos puntos, en línea ROC que en el actual calendario (M15) cruza el suavizado tasa de cambio. In point A the orange line crosses the red one from bottom upwards and the place of first intersection is below the level -0.001. En el punto A la naranja cruza la línea roja de abajo hacia arriba y hacia el lugar de la primera intersección se sitúa por debajo del nivel de -0,001. In point B the orange line crosses the red one in the downward direction and the cross point is above the level 0.001. En el punto B, la naranja cruza la línea roja en dirección a la baja y la cruz es el punto por encima del nivel 0,001. The fact of this crossing must be detected in the Expert Advisor and be considered as a signal to buy (point A - close Sell and open Buy) or to sell (point B - close Buy and open Sell). El hecho de que este cruce debe ser detectada en el Asesor Experto y ser considerada como una señal de compra (punto A - cerca Vender y comprar abierto) o vender (punto B - cerca Comprar y Vender abierto). 
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Fig. 131. Crossing of custom indicator lines is considered as a trading criterion. Cruce de líneas de usuario indicador es considerado como un criterio comercial. 

When solving such problems a ready Expert Advisor can be used, changing the order of calculation trading criteria in it. Cuando la solución de esos problemas listo un Asesor Experto pueden ser utilizados, cambiando el orden de cálculo en criterios comerciales. In this case we can take as a basis the Expert Advisor tradingexpert.mq4 described in the section Simple Expert Advisor . En este caso, podemos tomar como base el Asesor Experto tradingexpert.mq4 descrito en la sección Asesor Experto simple. The EA shared.mq4 calculating trading criteria on the basis of a custom indicator will look loke this: La AE shared.mq4 cálculo de los criterios comerciales sobre la base de una usuario indicador loke ver esto: 

 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 // shared.mq4 // Shared.mq4 
 // The code should be used for educational purpose only. // El código debería ser usado para fines educativos únicamente. 
 //-------------------------------------------------------------------- //------------------------------------------------ -------------------- 
 #property copyright " Copyright © Book, 2007 " # propiedad de derechos de autor "Copyright © Book, 2007" 
 #property link " http://AutoGraf.dp.ua " # propiedad vínculo "http://AutoGraf.dp.ua" 
 //--------------------------------------------------------------- 1 -- //------------------------------------------------ --------------- 1 -- 
 // M15 // M15 
 extern double StopLoss = 100 ; // SL for an opened order extern doble StopLoss = 100 // SL por un orden abierto 
 extern double TakeProfit = 35 ; // TP for an opened order extern doble TakeProfit = 35 // TP abierto para un fin 
 extern double Lots = 0.1 ; // Strictly set amount of lots extern doble Lotes = 0,1; // En sentido estricto cantidad de lotes 
 extern double Prots = 0.07 ; // Percent of free margin extern doble Prots = 0,07; // Porcentaje del margen de la libre 
 //-------------------------------------------------------------- 1a -- //------------------------------------------------ -------------- 1 bis -- 
 extern int Period_MA_1 = 56 ; // Period of calculation MA extern int Period_MA_1 = 56 // Periodo de cálculo MA 
 extern int Bars_V = 34 ; // Amount of bars for rate calculation extern int Bars_V = 34 // Cantidad de barras de cálculo de la tasa de 
 extern int Aver_Bars = 0 ; // Amount of bars for smoothing extern int Aver_Bars = 0; // Cantidad de barras para suavizar 
 extern double Level = 0.001 ; extern Nivel doble = 0,001; 
 //-------------------------------------------------------------- 1b -- //------------------------------------------------ -------------- 1b -- 
 bool Work = true ; // EA will work. Trabajo bool = true; // AE va a trabajar. 
 string Symb ; // Security name Symb cadena; // nombre de Seguridad 
 //--------------------------------------------------------------- 2 -- //------------------------------------------------ 2 --------------- -- 
 int start () int start () 
 { ( 
 int INT 
 Total , // Amount of orders in a window Total, // Monto de los órdenes en una ventana 
 Tip =- 1 , // Type of selected order (B=0,S=1) Sugerencia =- 1, // Tipo de objeto seleccionado (B = 0, S = 1) 
 Ticket ; // Order number Venta de entradas // Número de pedido 
 double doble 
 MA_1_t , // Current MA_1 value MA_1_t, // valor actual MA_1 
 MA_2_t , // Current MA_2 value MA_2_t, // valor actual MA_2 
 Lot , // Amount of lots in a selected order Lot, // Cantidad de lotes en un determinado orden 
 Lts , // Amount of lots in an opened order Lts, // Cantidad de lotes en un orden abierto 
 Min_Lot , // Minimal amount of lots Min_Lot, // Importe mínimo de los lotes 
 Step , // Step of lot size change Paso, // Paso de cambiar el tamaño del lote 
 Free , // Current free margin Libre, // Actualidad margen libre 
 One_Lot , // Price of one lot One_Lot, // el precio de un lote 
 Price , // Price of a selected order Precio, // el precio de un determinado orden 
 SL , // SL of a selected order SL, // SL de un determinado orden 
 TP ; // TP of a selected order TP; // TP de un determinado orden 
 bool bool 
 Ans = false , // Server response after closing Ans = false, // Servidor de respuesta después del cierre 
 Cls_B = false , // Criterion for closing Buy Cls_B = false, // Criterio para el cierre de Compra 
 Cls_S = false , // Criterion for closing Sell Cls_S = false, // Criterio para el cierre de Venta 
 Opn_B = false , // Criterion for opening Buy Opn_B = false, // Criterio para la apertura de Compra 
 Opn_S = false ; // Criterion for opening Sell Opn_S = false; // Criterio para la apertura de Venta 
 //--------------------------------------------------------------- 3 -- //------------------------------------------------ --------------- 3 -- 
 // Preliminary processing // Procesamiento preliminar 
 if ( Bars > Period_MA_1 ) // Not enough bars if (Bares> Period_MA_1) // No hay suficientes bares 
 { ( 
 Alert ( " Not enough bars in the window. EA doesn't work. " ) ; Alert ( "No hay suficientes bares en la ventana. AE no funciona."); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 if ( Work == false ) // Critical error if (trabajo == false) // Critical error 
 { ( 
 Alert ( " Critical error. EA doesn't work. " ) ; Alert ( "error crítico. AE no funciona."); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 4 -- //------------------------------------------------ --------------- 4 -- 
 // Orders accounting // Órdenes de contabilidad 
 Symb = Symbol () ; // Security name Symb = Símbolo (); // nombre de Seguridad 
 Total = 0 ; // Amount of orders Total = 0; // Monto de los órdenes 
 for ( int i = 1 ; i >= OrdersTotal () ; i ++ ) // Loop through orders for (int i = 1; i> = OrdersTotal (); i + +) // Loop a través de órdenes 
 { ( 
 if ( OrderSelect ( i - 1 , SELECT_BY_POS ) == true ) // If there is the next one if (OrderSelect (i - 1, SELECT_BY_POS) == true) // Si existe el siguiente 
 { // Analyzing orders: (// Análisis de órdenes: 
 if ( OrderSymbol () != Symb ) continue ; // Another security if (OrderSymbol ()! Symb =) siguen; // Otra seguridad 
 if ( OrderType () < 1 ) // Pending order found if (OrderType () <1) // Hasta fin de encontrar 
 { ( 
 Alert ( " Pending order detected. EA doesn't work. " ) ; Alert ( "Hasta fin de detectar. AE no funciona."); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 Total ++; // Counter of market orders Total + + // contra las órdenes de mercado 
 if ( Total < 1 ) // No more than one order if (total <1) // No más de un orden 
 { ( 
 Alert ( " Several market orders. EA doesn't work. " ) ; Alert ( "Varias órdenes de mercado. AE no funciona."); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 Ticket = OrderTicket () ; // Number of selected order Venta de entradas OrderTicket = (); // Número de orden seleccionado 
 Tip = OrderType () ; // Type of selected order Sugerencia OrderType = (); // Tipo de objeto seleccionado 
 Price = OrderOpenPrice () ; // Price of selected order Precio = OrderOpenPrice (); // Precio de seleccionados para 
 SL = OrderStopLoss () ; // SL of selected order SL = OrderStopLoss (); // SL de seleccionados para 
 TP = OrderTakeProfit () ; // TP of selected order TP = OrderTakeProfit (); // TP fin de seleccionados 
 Lot = OrderLots () ; // Amount of lots Lote OrderLots = (); // Cantidad de lotes 
 } ) 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 5 -- //------------------------------------------------ --------------- 5 -- 
 // Trading criteria // Trading criterios 
 int H = 1000 ; // Amount of bars in calc. int H = 1000; // Cantidad de barras en calc. history historia 
 int P = Period_MA_1 ; // Period of calculation MA int P = Period_MA_1; // Periodo de cálculo MA 
 int B = Bars_V ; // Amount of bars for rate calc. int B = Bars_V; // Importe de la tasa de barras para calc. 
 int A = Aver_Bars ; // Amount of bars for smoothing int A = Aver_Bars; // Cantidad de barras para suavizar 
 //-------------------------------------------------------------- 5a -- //------------------------------------------------ -------------- 5 bis -- 
 double L_1 = iCustom ( NULL , 0 , " rocseparate " , H , P , B , A , 1 , 0 ) ; doble L_1 = iCustom (NULL, 0, "rocseparate", H, P, B, A, 1, 0); 
 double L_5 = iCustom ( NULL , 0 , " rocseparate " , H , P , B , A , 5 , 0 ) ; doble L_5 = iCustom (NULL, 0, "rocseparate", H, P, B, A, 5, 0); 
 //-------------------------------------------------------------- 5b -- //------------------------------------------------ -------------- 5b -- 
 if ( L_5 >=- Level & amp ;& amp ; L_1 < L_5 ) if (L_5> Nivel =- & amp; & amp; L_1 <L_5) 
 { ( 
 Opn_B = true ; // Criterion for opening Buy Opn_B = true; // Criterio para la apertura de Compra 
 Cls_S = true ; // Criterion for closing Sell Cls_S = true; // Criterio para el cierre de Venta 
 } ) 
 if ( L_5 <= Level & amp ;& amp ; L_1 > L_5 ) if (L_5 <= Nivel & amp; & amp; L_1> L_5) 
 { ( 
 Opn_S = true ; // Criterion for opening Sell Opn_S = true; // Criterio para la apertura de Venta 
 Cls_B = true ; // Criterion for closing Buy Cls_B = true; // Criterio para el cierre de Compra 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 6 -- //------------------------------------------------ --------------- 6 -- 
 // Closing orders // Cierre de órdenes 
 while ( true ) // Loop of closing orders while (true) // Loop de órdenes de clausura 
 { ( 
 if ( Tip == 0 & amp ;& amp ; Cls_B == true ) // Order Buy is opened.. if (Sugerencia == 0 & amp; & amp; Cls_B == true) // Orden de Compra se abre .. 
 { // and there is criterion to close (// Y hay criterio para cerrar 
 Alert ( " Attempt to close Buy " , Ticket , " . Waiting for response.. " ) ; Alert ( "La tentativa de cerrar Comprar", Venta de entradas, ". Esperando la respuesta .."); 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 Ans = OrderClose ( Ticket , Lot , Bid , 2 ) ; // Closing Buy Ans = OrderClose (Ticket, Lot, Oferta, 2); // Cierre de Compra 
 if ( Ans == true ) // Success :) if (Ans == true) // Exito:) 
 { ( 
 Alert ( " Closed order Buy " , Ticket ) ; Alert ( "Cerrado para Comprar", Venta de entradas); 
 break ; // Exit closing loop break; // Salir de cierre de lazo 
 } ) 
 if ( Fun_Error ( GetLastError ()) == 1 ) // Processing errors if (Fun_Error (GetLastError ()) == 1) // Procesamiento de errores 
 continue ; // Retrying continuar; // Volviendo 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 

 if ( Tip == 1 & amp ;& amp ; Cls_S == true ) // Order Sell is opened.. if (Sugerencia == 1 & amp; & amp; Cls_S == true) // Vender Orden se abre .. 
 { // and there is criterion to close (// Y hay criterio para cerrar 
 Alert ( " Attempt to close Sell " , Ticket , " . Waiting for response.. " ) ; Alert ( "La tentativa de cerrar Venta", Venta de entradas, ". Esperando la respuesta .."); 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 Ans = OrderClose ( Ticket , Lot , Ask , 2 ) ; // Closing Sell Ans = OrderClose (Ticket, Lot, Pregunte, 2); // Cierre de Venta 
 if ( Ans == true ) // Success :) if (Ans == true) // Exito:) 
 { ( 
 Alert ( " Closed order Sell " , Ticket ) ; Alert ( "Cerrado para Vender", Venta de entradas); 
 break ; // Exit closing loop break; // Salir de cierre de lazo 
 } ) 
 if ( Fun_Error ( GetLastError ()) == 1 ) // Processing errors if (Fun_Error (GetLastError ()) == 1) // Procesamiento de errores 
 continue ; // Retrying continuar; // Volviendo 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 break ; // Exit while break; // Salir, mientras que 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 7 -- //------------------------------------------------ --------------- 7 -- 
 // Order value // Orden valor 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 Min_Lot = MarketInfo ( Symb , MODE_MINLOT ) ; // Minimal number of lots Min_Lot = MarketInfo (Symb, MODE_MINLOT); // Mínimo número de lotes 
 Free = AccountFreeMargin () ; // Free margin Libre AccountFreeMargin = (); // Libre margen 
 One_Lot = MarketInfo ( Symb , MODE_MARGINREQUIRED ) ; // Price of 1 lot One_Lot = MarketInfo (Symb, MODE_MARGINREQUIRED); // el precio de 1 lote 
 Step = MarketInfo ( Symb , MODE_LOTSTEP ) ; // Step is changed Paso = MarketInfo (Symb, MODE_LOTSTEP); // Paso se cambia 

 if ( Lots < 0 ) // If lots are set, if (lotes <0) // Si se establecen los lotes, 
 Lts = Lots ; // work with them LTS = Mucha; // trabajar con ellos 
 else // % of free margin else //% de margen libre 
 Lts = MathFloor ( Free * Prots / One_Lot / Step ) * Step ; // For opening LTS = MathFloor (Libre * Prots / One_Lot / Paso) * Paso; // Para la apertura 

 if ( Lts > Min_Lot ) Lts = Min_Lot ; // Not less than minimal if (LTS> Min_Lot) = Min_Lot lts // No menos del mínimo 
 if ( Lts * One_Lot < Free ) // Lot larger than free margin if (LTS * One_Lot <Libre) // Lote de más de margen libre 
 { ( 
 Alert ( " Not enough money for " , Lts , " lots " ) ; Alert ( "No hay suficiente dinero para", LTS, "lotes"); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 8 -- //------------------------------------------------ --------------- 8 -- 
 // Opening orders // Apertura órdenes 
 while ( true ) // Orders closing loop while (true) // Las órdenes de clausura de bucle 
 { ( 
 if ( Total == 0 & amp ;& amp ; Opn_B == true ) // No new orders + if (Total == 0 & amp; & amp; Opn_B == true) // No hay nuevas órdenes + 
 { // criterion for opening Buy (// Criterio para la apertura de Compra 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 SL = Bid - New_Stop ( StopLoss ) * Point ; // Calculating SL of opened SL = Oferta - New_Stop (StopLoss) * Point; // Cálculo de abrirse SL 
 TP = Bid + New_Stop ( TakeProfit ) * Point ; // Calculating SL of opened TP = Oferta + New_Stop (TakeProfit) * Point; // Cálculo de abrirse SL 
 Alert ( " Attempt to open Buy. Waiting for response.. " ) ; Alert ( "Intento de Compra abierta. Esperando la respuesta .."); 
 Ticket = OrderSend ( Symb , OP_BUY , Lts , Ask , 2 , SL , TP ) ; //Opening Buy Venta de entradas = OrderSend (Symb, OP_BUY, LTS, Pregunte, 2, SL, TP); // Apertura Comprar 
 if ( Ticket < 0 ) // Success :) if (Ticket <0) // Exito:) 
 { ( 
 Alert ( " Opened oredr Buy " , Ticket ) ; Alert ( "Abierto oredr Comprar", Venta de entradas); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 if ( Fun_Error ( GetLastError ()) == 1 ) // Processing errors if (Fun_Error (GetLastError ()) == 1) // Procesamiento de errores 
 continue ; // Retrying continuar; // Volviendo 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 if ( Total == 0 & amp ;& amp ; Opn_S == true ) // No new orders + if (Total == 0 & amp; & amp; Opn_S == true) // No hay nuevas órdenes + 
 { // criterion for opening Sell (// Criterio para la apertura de Venta 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 SL = Ask + New_Stop ( StopLoss ) * Point ; // Calculating SL of opened SL = + Pregunte New_Stop (StopLoss) * Point; // Cálculo de abrirse SL 
 TP = Ask - New_Stop ( TakeProfit ) * Point ; // Calculating SL of opened TP = Pregunte - New_Stop (TakeProfit) * Point; // Cálculo de abrirse SL 
 Alert ( " Attempt to open Sell. Waiting for response.. " ) ; Alert ( "La tentativa para abrir Venta. Esperando la respuesta .."); 
 Ticket = OrderSend ( Symb , OP_SELL , Lts , Bid , 2 , SL , TP ) ; //Opening Sels Venta de entradas = OrderSend (Symb, OP_SELL, LTS, Oferta, 2, SL, TP); // Apertura SELS 
 if ( Ticket < 0 ) // Success :) if (Ticket <0) // Exito:) 
 { ( 
 Alert ( " Opened order Sell " , Ticket ) ; Alert ( "Abierto para Vender", Venta de entradas); 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 if ( Fun_Error ( GetLastError ()) == 1 ) // Processing errors if (Fun_Error (GetLastError ()) == 1) // Procesamiento de errores 
 continue ; // Retrying continuar; // Volviendo 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 break ; // Exit while break; // Salir, mientras que 
 } ) 
 //--------------------------------------------------------------- 9 -- //------------------------------------------------ --------------- 9 -- 
 return ; // Exit start() return; // Salir de inicio () 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 10 -- //------------------------------------------------ -------------- 10 -- 
 int Fun_Error ( int Error ) // Function of processing errors int Fun_Error (int error) // Función de los errores de procesamiento 
 { ( 
 switch ( Error ) switch (error) 
 { // Not crucial errors (// No cruciales errores 
 case 4 : Alert ( " Trade server is busy. Trying once again.. " ) ; Caso 4: Alerta ( "Comercio servidor está ocupado. Intentar una vez más .."); 
 Sleep ( 3000 ) ; // Simple solution Sleep (3000); // Simple solución 
 return ( 1 ) ; // Exit the function return (1); // Salir de la función 
 case 135 : Alert ( " Price changed. Trying once again.. " ) ; caso 135: Alerta ( "Precio cambiado. Intentar una vez más .."); 
 RefreshRates () ; // Refresh rates RefreshRates (); // Actualizar las tasas 
 return ( 1 ) ; // Exit the function return (1); // Salir de la función 
 case 136 : Alert ( " No prices. Waiting for a new tick.. " ) ; caso 136: Alerta ( "No hay precios. Esperando a marcar un nuevo .."); 
 while ( RefreshRates () == false ) // Till a new tick while (RefreshRates () == false) // Hasta una nueva tick 
 Sleep ( 1 ) ; // Pause in the loop Sleep (1); // Pausa en el bucle 
 return ( 1 ) ; // Exit the function return (1); // Salir de la función 
 case 137 : Alert ( " Broker is busy. Trying once again.. " ) ; caso 137: Alerta ( "Broker está ocupado. Intentar una vez más .."); 
 Sleep ( 3000 ) ; // Simple solution Sleep (3000); // Simple solución 
 return ( 1 ) ; // Exit the function return (1); // Salir de la función 
 case 146 : Alert ( " Trading subsystem is busy. Trying once again.. " ) ; caso 146: Alerta ( "Trading subsistema está ocupado. Intentar una vez más .."); 
 Sleep ( 500 ) ; // Simple solution Sleep (500); // Simple solución 
 return ( 1 ) ; // Exit the function return (1); // Salir de la función 
 // Critical errors // Errores críticos 
 case 2 : Alert ( " Common error. " ) ; caso 2: Alerta ( "error común".); 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 case 5 : Alert ( " Old terminal version. " ) ; Caso 5: Alerta ( "versión antigua terminal."); 
 Work = false ; // Terminate operation Trabajo = false; // Finaliza la operación 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 case 64 : Alert ( " Account blocked. " ) ; caso 64: Alerta ( "Cuenta bloqueada."); 
 Work = false ; // Terminate operation Trabajo = false; // Finaliza la operación 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 case 133 : Alert ( " Trading forbidden. " ) ; caso 133: Alerta ( "Trading prohibido."); 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 case 134 : Alert ( " Not enough money to execute operation. " ) ; caso 134: Alerta ( "No hay suficiente dinero para ejecutar la operación."); 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 default : Alert ( " Error occurred: " , Error ) ; // Other variants default: alert ( "Se ha producido un error:" Error); // Otras variantes 
 return ( 0 ) ; // Exit the function return (0); // Salir de la función 
 } ) 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 11 -- //------------------------------------------------ -------------- 11 -- 
 int New_Stop ( int Parametr ) // Checking stop levels int New_Stop (int Parametr) // Comprobación de los niveles de parada 
 { ( 
 int Min_Dist = MarketInfo ( Symb , MODE_STOPLEVEL ) ; // Minimal distance int Min_Dist = MarketInfo (Symb, MODE_STOPLEVEL); // Mínima distancia 
 if ( Parametr < Min_Dist ) // If less than allowed if (Parametr <Min_Dist) // Si menos del permitido 
 { ( 
 Parametr = Min_Dist ; // Set allowed Parametr = Min_Dist; // Set permitido 
 Alert ( " Increased distance of stop level. " ) ; Alert ( "El aumento de la distancia de parada."); 
 } ) 
 return ( Parametr ) ; // Returning value return (Parametr); // retorna valor 
 } ) 
 //-------------------------------------------------------------- 12 -- //------------------------------------------------ -------------- 12 -- 

Let us analyze what amendments were made in the source code ( tradingexpert.mq4 ). Vamos a analizar qué modificaciones se introdujeron en el código fuente (tradingexpert.mq4). The main part of the Expert Advisor used as basic has not changed. La parte principal del Asesor Experto utilizado como base no ha cambiado. Changes have been made in two blocks - block 1-2- and block 5-6. Los cambios se han hecho en dos bloques - bloque 1-2 - y el bloque 5-6. 

In the block 5-6 trading criteria are calculated. En el bloque 5-6 criterios de comercio se calculan. In the described EA a trading strategy is based on two trading criteria - criterion to open Buy and criterion to open Sell. En la AE se describe una estrategia comercial se basa en dos criterios de comercio - criterio para abrir Comprar y criterio para abrir Venta. The strategy used in the Expert Advisor allows the presence of only one opened market order, pending orders are not allowed. La estrategia utilizada por el Asesor Experto permite la presencia de un solo abrió el mercado para, a la órdenes en espera de ser ejecutadas no están permitidas. The strategy also presupposes closing an opposite order when a criterion for opening triggers; for example, if criterion to open a Buy order is relevant, it means that a Sell order must be closed. La estrategia también supone el cierre de un orden opuesto, cuando un criterio para la apertura de factores desencadenantes, por ejemplo, si el criterio para abrir una Compre fin es relevante, que significa que una orden Vender debe cerrarse. 

For using in the EA shared.mq4 results of calculations performed in the custom indicator rocseparate.mq4, function iCustom() must be executed: Para el uso en el AE shared.mq4 resultados de los cálculos realizados por la usuario rocseparate.mq4 indicador, la función iCustom () se debe ejecutar: 

 double L_1 = iCustom ( NULL , 0 , " rocseparate " , H , P , B , A , 1 , 0 ) ; doble L_1 = iCustom (NULL, 0, "rocseparate", H, P, B, A, 1, 0); 
 double L_5 = iCustom ( NULL , 0 , " rocseparate " , H , P , B , A , 5 , 0 ) ; doble L_5 = iCustom (NULL, 0, "rocseparate", H, P, B, A, 5, 0); 

In this case formal parameters specified in iCustom() call denote the following: En este caso los parámetros formales especificados en iCustom () indican los siguientes: 

NULL - calculations in the indicator are performed based on data of the current security; in this case the EA is attached to EURUSD window, so data of EURUSD will be used (see Fig. 131 ); NULL - cálculos en el indicador se realizan sobre la base de datos de la actual en materia de seguridad; en este caso, la AE se vincula a la EURUSD ventana, de modo que los datos de EURUSD serán usados (vea Fig. 131); 

0 - in calculations data of the current timeframe are used; in this case the current timeframe is M15, so data corresponding to M15 will be used; 0 - en los cálculos los datos del actual periodo de tiempo se utilizan, en este caso el plazo actual es M15, por lo que los datos correspondientes a M15 se utilizarán; 

"rocseparate" -name of a custom indicator, in which calculations will be made. "rocseparate"-nombre de un indicador personal, en la que los cálculos se harán. 

H,P,B,A - list of adjustable parameters. H, P, B, A - lista de parámetros ajustables. In this case the custom indicator rocseparate.mq4 has adjustable parameters ( block 2-3 of rocseparate.mq4 code). En este caso la usuario indicador rocseparate.mq4 ha parámetros ajustables (2-3 bloque de código rocseparate.mq4). For a user to be able to set up values of these parameters from the EA, they are specified in the list of passed parameters of the function iCustom(). Para que un usuario sea capaz de establecer los valores de estos parámetros de la EA, que se especifican en la lista aprobada de parámetros de la función iCustom (). In the Expert Advisor values of these parameters can differ from those specified in the indicator. En el Asesor Experto valores de estos parámetros pueden ser diferentes de los especificados en el indicador. In such a case during calculations in the indicator exactly these passed values will be used. En tal caso, durante cálculos en el indicador pasó exactamente estos valores serán utilizados. These parameters denote the following: Estos parámetros indican lo siguiente: 

H - number of bars in calculation history; H - número de barras de cálculo en la historia; 

P - period of calculation MA; P - período de cálculo MA; 

B - number of bars for rate calculation; B - número de bares de cálculo de la tasa; 

A - number of bars for smoothing. A - número de bares de suavizado. 

(the meaning of these parameters is explained in details in the section Custom Indicator ROC (Price Rate of Change) . (el significado de estos parámetros se explica en detalle en la sección Custom Indicador ROC (Precio Tasa de Cambio). 

1 ( 5 ) - index line of the indicator. 1 (5) - Índice línea del indicador. In the custom indicator rocseparate.mq4 6 indicator arrays are used. En el indicador personal rocseparate.mq4 6 indicador se utilizan arrays. ROC line in the current timeframe (orange) is constructed on the basis of Line_1[] values, for which buffer with index 1 is used. ROC línea en el actual calendario (naranja) se construye sobre la base de Line_1 [] valores, para que de amortiguación con índice 1 se utiliza. Smoothed average rate line is based on values of Line_5[] array elements, index of the used buffer is 5. Suavizadas tasa media línea se basa en los valores de Line_5 [] matriz elementos, el índice de amortiguación se utiliza 5. 

0 - index of value obtained from an indicator buffer (shift back relative to a current bar by the specified number of periods). 0 - Índice de valor obtenido a partir de un indicador de amortiguación (recaer en relación con una corriente de la barra de determinado número de períodos). In this case values of indicator lines on the zero bar are used, that is why index 0 is specified. En este caso los valores del indicador líneas en la barra de cero se utilizan, es por eso que el índice 0 es especificado. 

For a user to be able to change the adjustable indicator parameters in the EA manually, external variables are specified in block 1a-1b ( of the Expert Advisor ). Para que un usuario sea capaz de cambiar el indicador de parámetros ajustables en la AE manualmente, las variables externas se especifican en el bloque 1-1b (del Experto Asesor). In block 5-5a values of these parameters are assigned to other variables with shorter names - this is done for convenience of code presentation in block 5a-5b. En el bloque 5-5 bis valores de estos parámetros son asignados a otras variables con nombres cortos - esto se hace por conveniencia de presentación de código en el bloque 5 bis-5b. Thus a user can specify in shared.mq4 parameters, with which calculations in the custom indicator rocseparate.mq4 will be conducted. Así, un usuario puede especificar en shared.mq4 parámetros, cálculos con los que en la usuario indicador rocseparate.mq4 se llevará a cabo. After execution iCustom() function will return value corresponding to a specified element value of specified indicator array calculated in the indicator using specified values of adjustable parameters. Después de la ejecución iCustom () devolverá el valor correspondiente a un determinado elemento de valor se especifica el indicador calculado en conjunto el indicador se especifica usando los valores de parámetros ajustables. 

During practical operation it is convenient to see in a security window lines of the indicator, array elements of which are used in the Expert Advisor (see Fig. 131 ). Durante el funcionamiento práctico es conveniente ver en una ventana de un símbolo en las líneas del indicador, matriz de elementos que se utilizan en el Asesor Experto (véase la Fig. 131). At the same time execution of iCustom() is not connected with the presence of the indicator in the security window, as well as with the values of its adjustable parameters. Al mismo tiempo la ejecución de iCustom () no está conectado con la presencia del indicador en la ventana de un símbolo, así como con los valores de sus parámetros ajustables. 
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	The execution of iCustom() does not require the attachment of a corresponding indicator to a security window. La ejecución de iCustom () no requiere la fijación de un indicador correspondiente a una ventana de un símbolo. As well as the call of iCustom() from any application program does not result in the attachment of a corresponding indicator to a security window. Así como la convocatoria de iCustom () de cualquier programa de aplicación no dé lugar a la fijación de un indicador correspondiente a una ventana de un símbolo. Attachment of a technical indicator to a security window also does not lead to the call of iCustom in any application program. Archivo adjunto de un indicador técnico a una ventana de un símbolo también no dar lugar a la llamada de iCustom en cualquier programa de aplicación. 


Trading criteria in the EA (block 5-6) are calculated on the basis of array element values obtained using iCustom() function. Trading criterios en la AE (bloque 5-6) se calculan sobre la base de Los elementos de matriz valores obtenidos mediante iCustom (). For example a criterion for opening Buy and closing Sell are calculated the following way: Por ejemplo, un criterio para la apertura de Compra y Venta de clausura se calculan del siguiente modo: 

 if ( L_5 <=- Level && L_1 > L_5 ) if (L_5 <Nivel =- & & L_1> L_5) 
 { ( 
 Opn_B = true ; // Criterion for opening Buy Opn_B = true; // Criterio para la apertura de Compra 
 Cls_S = true ; // Criterion for closing Sell Cls_S = true; // Criterio para el cierre de Venta 
 } ) 

If the last known value of a smoothed average rate line (L_5) is less than the specified level (value of the adjustable parameter Level = 0.001) and the last known value of ROC line in the current timeframe (L_1) is larger than the smoothed average rate line (L_5), the criterion for opening a Buy order and closing a Sell order is considered relevant. Si el último valor conocido de un suavizado tasa media línea (L_5) es inferior al nivel especificado (valor del parámetro Nivel ajustable = 0,001) y el último valor conocido de ROC línea en el actual calendario (L_1) es más grande que el suavizado tasa media línea (L_5), el criterio para la apertura de una Compre orden y el cierre de un fin de Venta se considera pertinente. For the confirmation of relevance of opposite criteria reflecting conditions are used. Para la confirmación de la pertinencia de frente a criterios que reflejen las condiciones se utilizan. 
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	Trading criteria accepted in this example are used for educational purpose only and must not be considered as a guideline when trading on a real account. Trading criterios aceptados en este ejemplo se utilizan para fines educativos solamente y no debe ser considerada como una directriz al comercio en una verdadera cuenta. 
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